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Egész Németország részvéte kísérte 
sírjába Stresemann külügyminisztert
...Németország egy Ha ufjáépítöje Bevonult a történelembe

Berlin, október 6.
Stresemann birodalmi külügyminiszter 

temetése ina délben ment végbe, a lakos
ság óriási tömegeinek részvételével. A bi
rodalmi gyűlés palotájának nagy üléster
mében az elnöki emelvényen felállított 
katafalkon feküdt a koporsó a külügymi
nisztérium lobogójával leborítva. A ko
porsó mellett a külügyminisztérium fiatal 
tisztviselői s annak a diákegyesületnek ve
zetői álltak, amelyhez az elhunyt is tarto
zo tt A gyászoló közönség első sorában 
voltak a birodalmi kormány tagjai, az 
egyes német országok képviselői, a biro
dalmi gyűlés és a porosz országgyűlés 
tagjai, a diplomaták karzatán pedig tel
jes számban megjelent a diplomáciai tes
tület. Kevéssel 11 óra előtt Hindenburg 
birodalmi elnök lépett be Stresemann öz
vegyével és két fiával. Miután Beethoven

Coriolanusának nyitánya elhangzott, Mal
ter Hermann birodalmi kancellár lépett a 
szónoki emelvényre és nagy gyászbeszé
det mondott.

— A német külügyminszter ravatala 
mellett — mondta a kancellár — ott áll 
lélekben az egész német nép, amely egyik 
legjobb fiát vesztette el benne és a ■ ;tág, 
amely nagy államférfiét és jóakaratéi em
bert becsült személyében. A háború elvesz
tése után csak az az egy óhajtás töltötte 
be lelkét, hogy szolgálja a birodalom újjá
építését és a német nép talpraállását.

Ha ma népünkön végighullámzik 
a mély gyász érzése, ha ellen
felei is meghajtják a lobogót ravatalá
nál, akkor ez a gyász nemcsak a nagy 
államférfiúnak és vezérnek szól, hanem az 
embernek is, akit mindnyájan szerettünk. 
Stresemann mint Németország egyik ujjá-

építöje vonul be a történelembe.
A birodalmi kancellár mély hatást keltő 

beszéde után az Eroica gyászindulója zen- 
dült fel és azután kivitték a koporsót az 
ülésteremből. Oyászlobogós repülőgépek 
raja keringett a birodalmi gyűlés palotája 
és a Köztársaság tere felett, amelyen ha
talmas embertömeg gyűlt össze.

A koporsót a hatlovas gyászhintóra 
emelték. A birodalmi gyűlés palotájának 
lépcsős feljárójánál KardotI alelnök, a bi
rodalmi gyűlés és a párthívek nevében 
búcsúzott Stresemanntól.

A beszéd után elindult a gyászmenet. Az 
élen rendörszakasz lovagolt, utána zene- ; 
kar haladt. A halottaskocsi után közvet
lenül Stresemann hozzátartozói, a biroda
lom elnöke, a birodalmi kormány tagjai, a 
külföldi diplomaták és egyéb kiváló sze- 

i mélyiségek haladtak.

Wolff Ferenc szőlőbirtokos halálát 
a legújabb fordulat szerint mégis 
rablógyilkos merénylet  okozta
H atszá7 p en g ő i vitt m a g á v a l, de p é n z lé r c é fá í üresen  la lá líéh  m eg  
a  v asú ti K ocsiban -  Mii m ond an ak  a z  á ld oza t h o zzá ia r lo zó l?  - 
A »M agyar Héifő« m u n k a lá n a  érd ek es té n y e k e i Állapi tolt m eg

P ogán yváron

_ A Magyar Hétfő tudósítójától.
Harmadik napja foglalkoztatja a nagy- 

kanizsai rendőrség és a balatonfonyódi 
csendőrség együttes nyomozását dr Wolff 
Ferenc gazdag szőlőbirtokos rejtélyes ha
lálának az ügye.

A vasárnapi vizsgálódások során a hozzá
tartozók vallomásából rendkívül fontos j 
tényt állapított meg a fonyódi csendőr- 
ség. niég pedig azt, hogy

Wo!ff Ferenc pénztárcájában hat- 
száz pengő volt Pogányvárról való el
távozása idején, viszont a vaSnti ko
csiban megtalált pénztárcából eltűnt 

az összeg.

esetlenül járt földbirtokos felesége a ha 
láleset óta eszméletlenül, idegrohamok kő 
zepette fekszik a pogányvári lakásban. A 
fiatalasszony a legnagyobb egyetértés
ben élt férjével és eszméletlenségében a 
szerencsétlenség óta ijedt sikoltások hagy
ják el az ajkát.

— Nem igaz, hogy meghalt a férjem! 
Vissza fog jönni! — kiálltja naponta száz
szor és százszor a szerencsétlen asszony.

A  birtokos személyzete nagy megrendii 
léssel beszél a gazda haláláról. Az egyik 
alkalmazott például a következőket mon
dotta:

— Nem tudunk felocsúdni, kérem, a 
borzalmas meglepetésből.

az adat szenzációs fordulatot jelent a 
kzatos ügyben, ugyanis majdnem bi- 
yossá teszi azt, hogy a szőlőbirtokos 
?is rablógyilkos merényletnek esett al
maiul.
i Magyar Hétfő munkatársa vasár

nap elutazott Pogányvárra
ott Wolff Ferenc hozzátartozóinak, ya- 
űnt jóbarátainak kijelentései alapjan 
, olvan ada'ot gyűjtött össze, amelyek 
,tc kivétel nélkül a rablógydkossdgra 
natkozó feltevést igazolják. A szeren- ,

Lehetetlen, hogy Wolff Ferenc úr ön
gyilkos lett volna.

Szerdán még arról tanácskozott velünk,
hogy egy elbocsátott vincellér helyett
újatt kellene fogadni. A nagyságos úr tár
gyalt is több vincellérrel és

szombatra rendelte őket magához. 
Mindezt nem tette volna, ha péntekre 

öngyilkos szándékai lettek volna.
Az áldozat fivére, Wolff József, a Hol 

lan Biztosító Intézet szombathelyi vezér-

1 titkára a leghatározottabban elutasítja az 
öngyilkosság feltevését.

— Szegény fivérem — mondja Wolff 
József — csütörtökön este Nagykanizsáról 
még levelet irt a feleségének, gazdasági 
dolgokról intézkedett, közölte, hogy

eljárt a termés értékesítése dolgában, 
amiről szombati visszatérése alkalmá

val részletesen fog beszámolni.
Nem hisz az öngyilkosságban az áldozat 

édesanyja sem, Wolff fzsórté, aki szerint 
a legnagyobb zsidó szent ünnepek előtt 
ilyen nagy lelki megrázkódtatást nem oko
zott volna neki a fia. Egyébként is mé
lyen vallásos ember volt, ami kiküszöböli 
az öngyilkoság lehetőségét.

A Magyar Hétfő munkatársa megállapí
totta azt is, hogy

sem a fonyódi csendörség, sem a 
nagykanizsai rendőrkapitányság egyet
len gyanúsítottat sem tartóztatott le 

eddig ebben az ügyben.
A nyomozó hatóságok azonban együttes 
munkával és nagy eréllyel folytatják a 
vizsgálatot, tehát remélhető, hogy rövid 
időn belül kitudódik: valóban rabl6<ry!,hns.

. súg történt-e Fonyód közeiében.

A nyugdíjak
Irta: Haller István.

A magyar állam adófizető polgá
rai várják, sőt elvárják terheik 
apasztását. A gazdasági élet fejlő
dése nem hogy javulást hozott vol
na, ellenkezőleg, csak a terheket 
növelte és a jövedelmeket apasz
totta. Áll ez csaknem kivétel nélkül 
mindenkire. A gazdasági egyensúly 
sok magánháztartásban megbillent. 
És megbillent részben azért is, mert 
az állam nem respektálja a gazda
sági helyzet súlyosbodását és 
ugyanazokat a szolgáltatásokat kö
veteli polgáraitól, amelyeket régeb
ben megállapított. Sőt nem egy te
rületen új terheket kreál és ezzel 
is elősegíti több és több magángaz
dasági mérleg felborulását.

Az állam takarékoskodjon, hang
zik a követelés. Tegye ugyanezt a 
város, a megye és a község. Egyik 
közülct se nyújtózkodjék tovább, 
mint ameddig az adófizető polgár
ság takarója ér. A takarékoskodás 
ne azt jelentse, hogy luxus, illető
leg nem feltétlenül szükséges kiadá
sokra a közíiletek egy fillért se 
költsenek, hanem azt jelentse, hogy 
r e d u k á l j u k  a  m e g l é v ő  k i a d á s o k a t ,  
h o g y  r e d u k á l n i  l e h e s s e n  a z  á l la m -  
p o lg á r s á g tó l  k ö v e t e l t  s z o l g á l t a t á s o 
k a t  i s . De mit redukáljunk? Hol ta
karékoskodjunk?

Ha az állami költségvetés számai 
között nézelődünk, akkor mindenek
előtt feltűnik, hogy például az ál
lami tisztviselők kategóriáiban, be
zárólag a Vili. fizetési osztályig 
1929—30. évre. m i n d e n ü t t  s z a p o r o 
d á s  v a n .  Viszont a VIII. fizetési osz
tálytól lefelé apadás mutatkozik. 
Apadás van a gyakornokok, a díj- 
nokok. a tiszteletdíjasok, egyéb al
kalmazottak kategóriájában. Nő a 
nagyobb fizetésnek létszáma és fogy 
a kisebb fizetésűeké. M e g t a k a r í t á s t  
e z  n e m  j e l e n t ,  s ő t  e l l e n k e z ő l e g .  Az 
új költségvetési évre 7.5 millió 
pengő az emelkedés.

Nyugellátások címén az állam ki
ad Í2 1 .6  milliót, közvetlenül és hoz
zájárulás címén 55.1 milliót, össze
sen 176.7 milliót. A többlet a folyó 
évre 6.9 millió.

Mellesleg jegyezzük meg. hogy a 
dologi és átmeneti kiadások tétele 
is 37.3 millió pengővel nőtt a folyó 
évre.

Egyúttal csak a nyugdíjkér'désre 
kívánunk rámutatni. A nyugdíjteher 
óriási. Nem fogy. hanem nő. Abnor
málisra nőtt és itt az ideje, hogy ez 
a tétel revízió alá vétessék.

Hogyan? Csak.nem lehet azt pro
ponálni. hogy a megszolgált nyug
díjat valakitől vonjuk meg? Erre a 
kérdésre egy ellenkérdéssel tfcíl .vá
laszolni. Micsoda erkölcsi jogon le
hetett n szanálás céljaira a tivugdí-

rv70+n«*í»n
bedő százalékot, ami a kezdő idő-
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ben csaknem kitette a nyugdíj fe
lét? Micsoda erkölcsi címen lehetett 
azt a nyugdíjat, amely csajt száraz 
kenyérre volt elegendő, megcsonkí
tani és a mindennapi kenyérből egy 
darabot letörni az állam szanálá
sára? Miképpen lehetett és lehet 
még ma is megtagadni egy egész 
sereg állami alkalmazott nyugdíjá
nak a folyósítását azon a címen, 
hogy későn jött át a megszállt te
rületről és így 15—20, sőt 30 évi 
szolgálatát nem lehet figyelembe 
venni ?

Ha a magyar állam a törvényho
zás hozzájárulásával vette magának 
azt az erkölcsi bátorságot, hogy a 
nyugdíjakat generálisan a fenti mó
don megcsonkítsa, egyesektől telje
sen megtagadja, akkor veheti ma
gának az erkölcsi bátorságot az 
egész nyugdíjkérdés rendezéséhez 
abból a célból, hogy jelentős meg
takarításokat érjen el. A  n y u g d í j a 
k a t  m e g  l e h e t  v o n n i  m in d a z o k t ó l ,  
a k i k  n y u g d í j a z t a t á s u k  u tá n  o ly a n  
á l lá s b a n  h e l y e z k e d t e k  e l ,  a m e l y e k 
b e n  a k t í v  s z o lg á la t i  f i z e t é s ü k n e k  
s o k s z o r o s á t  m e g k e r e s i k .  M e g  l e h e t  
v o n n i  a z  á l la m i  t e r h e k  c s ö k k e n t e 
s é r e  a  n y u g d í j n a k  e g y  b i z o n y o s  s z á 
z a l é k á t  a z o k t ó l ,  a k i k  n y u g d í j a z t a t á 
s u k  u tá n  i s  j ö v e d e l m e t  h a j tó  fo g la l 
k o z á s t  ű z n e k .  L e  l e h e t  s z á l l í ta n i ,  s ő t  
e l  l e h e t  tö r ö ln i  a z o k  n y u g d í j á t ,  a k i k  
o l y a n  v a g y o n i  h e l y z e t b e n  v a n n a k ,  
h o g y  e r r e  e g y á l ta lá b a n  n m e s e n e k  
r á u ta lv a .  M e g  l e h e t  s z ü n t e t n i  a  p o 
l i t i k a i  n y u g d í j a k  j a v a r é s z é t ,  m e r t  
t ú l z o t t  g a v a l l é r ia  é r v é n y e s ü l  e z e n  a  
t é r e n .  N é g y - ö t é v e s  á l la m i  s z o lg á la t  
n e m  v o n h a t  m a g a  u tá n  fő i s p á n i ,  m i 
n i s z t e r i  n y u g d i j a k a t ,  m e r t  e z e k b e n  
a z  á l lá s o k b a n  a  l e g t ö b b  e m b e r  n e m  
e g y  h o s s z ú  s z o lg á la t  é r d e m e  a la p 

já n  ju to t t ,  h a n em  a  le g tö b b s z ö r  e t tő l  
te l je s e n  fü g g e tle n  k e d v e z ő  k ö rü lm é 
n y e k  e g y b e v á g á s a  m ia tt .

L e  k e ll  ten n i a r r ó l a  s z o k á s r ó l ,  
h o g y  a m ik o r  v a la k i n y u g d íja z á s  
e lő t t  á ll, a k k o r  sü r g ő se n  ra n g e m e 
lé s b e n  é s  e lő r e lé p te té s b e n  r é s z e s ü l
jö n . M e g  k e ll  s z ü n te tn i a z  e lő lé p te 
té s e k e t  a  s z o lg á la t  s z ü n e te lé s e  id e 
jén . Gavallériát gyakorolni mindenki 
jogosítva van, de csak a saját zse
bének a terhére. Az adófizető pol
gárok, az állam terhére semmi
esetre.

Az érdekeltek természetesen száz
féle jogi és méltányossági argu
mentummal fognak harcolni egy 
ilyen kormányzati gesztió ellen. Ha 
azonban a nyugdíjasoknak az az 
óriás tömege, amelyiknek vagyona 
nem volt és ma sincs, amely állami 
szolgálatba azért lépett, mert ma
gának haláláig kenyeret akart biz
tosítani, amelynek javarésze a szol
gálatban elkopott és így keresni 
többé nem tud, vagy ha nem fo
gyott is el az ereje, de azt sehol se 
tudja értékesíteni, ha ezeknek éve
ken keresztül tűrni kellett, hogy az 
állam pénzügyeinek rendbehozása 
érdekében a szájuktól elvonják a 
szűkös falatnak egy darabját, ak
kor az általunk felsorolt kategó
riákba tartozó nyugdíjasoknak is el 
kell tűrni, hogy az állam terheinek 
csökkentéséhez az adófizető polgár
ság életének megkönnyítéséhez sa
ját lemondásukkal hozzájáruljanak.

A takarékoskodást valahol meg 
kell kezdeni és egész bizonyos, hogy 
itt egzisztenciák tönkretétele, ma
gángazdasági mérlegek felborítása 
nélkül a takarékoskodást meg le
hetne kezdeni.

Nyomában van a rendőrség a sikkasztó kis
v á r a i  adóhivatali főnöknek, aki Szombat
helyről 28.000 pengőt küldött pesti barátjának
Pénteken reggel 6000 pengőt adott a déltvasnli virágárusnőnek, begy küldje el 
Kisváráéra —- Grác leié szőkőü a sikkasztó, akit egész Ausztria rendőrsége bajszol

— A Magyar Héttő tudósítóidtól. —
Vasárnap délelőtt érdekes bejelen

tés történt a rendörfőkapitányságon. 
A Wolff-ügyben nyomozó Stéhly La
jos rendőrkapitánynál jelentkezett a 
délivasuti pályaudvaron levő virág
árusbódé tulajdonosa és előadta, hogy 
ok tó b er 4-én reg g e l 7 óra 30 perckor  
a székesfehérvári vonat indulása előtt

megjelent bódéiánál egy izgatot
tan viselkedő, turista ruhába öl

tözött 45 év körüli úr,
átadott neki egy csomagot, amelyben 
6000 pengő volt.

— Arra kérem — mondotta feltű
nően idegesen — juttassa el ezt az 
összeget

azokra a címekre- amelyeket fel
írok magának.

Küldje el postautalványon. En már 
nem szaladhatok a postahivatalba, 
mert a vonatom  azonnal indul.

A postailleték összegét aprópénzben 
elővette a zsebéből, odatolta a virág
árusnak és elrohant. Pár pillanattal ké
sőbb a virágárusnő még látta, amint 
az ideges űr

felkapaszkodott a vagónra és el
tűnt egy másodosztályú kocsi aj

tajában.
Az asszony azonnal teljesítette a 

különös megbízást és a nagyösszegű 
pénzt postau ta lványon  feladta a cédu 
lára i l l í r t  cím ekre. Ugyanaznap tör
tént. hogy a nagykanizsai vonatról 
rejté'yes körülmények között eltűnt 
dr Wol f f  Ferenc pogányvári fö'dbir- 
tokos, akinek a holttestét órákkal ké
sőbb Fonyód közelében találták meg 
a vasúti sínek mentén. A rendőrségi 
nyomozás fázisairól beszámoltak a la
pok és

mikor az asszony elolvasta a tu

dósításokat, összefüggést sejtett 
péntek reggeli rejtélyes megbízó
ja és a véres esemény között.

Vasárnap jelentkezett a rendőrségen, 
ahol nyomban kihallgatták. Kihallga
tása során kiderült, hogy semmi ösz- 
szcliiggés nincs ugyan mindez a WolU- 
iiggyel, de annál szenzációsubb fordu
latot jelent egy másik nagy ügyben, 
amelyben a rendőrség tegnap óta tel
jes apparátussal nyomoz. Megállapí
tották, hogy a megbízásból postára 
adott pénzküldemények

kivétel nélkül klsvárdára szóltak 
és az asszony rejtélyes megbízója 
Margittay Gyula pénzügyi titkár 
volt, a kisvárdai adóhivatal fő
nöke, aki 58.000 pengőt sikkasz

tott az állampénztártól
ás csü törtökön  e s te  m eg szö k ö tt Kis- 
várdáröl. Alig fejeződött be az asz- 
szony kihallgatása S téh ly  Lajos rend
őrkapitánynál, amikor ugyanebben az 
ügyben Balogh  Lajos nevű magán- 
tisztviselő jelentkezett a rendőrtiszt
viselő előtt. Balogh Lajos tegnap este 
egy hatalmas expressz-ajánlott leve
let kapott szombathelyi keltezéssel 
Margittay Gyulától, a sikkasztó pénz
ügyi -tisztviselőtől. Kbben a külde
ményben

Margittay 28.000 pengőt küldött
barátjának egy levél kíséretében, 
amelyben arra kérte, hogy a 
pénzt gondosan őrizze meg és ab
ból apanázs formájában Időnként 
segélyezze itt maradt feleségét és 

családja tagjait,
akik hirtelen és szégyenteljes távozá
sa folytán a legnagyobb nyomornak 
néznek elébe. Balogh Lajos vasárnap  
reggel azonnal deponálta  a p én zt é s  a 
le ve le t a főkapitányságon .

A két szet/zációs bejelentéssel a

rendőri nyomozás új fordulatot vett. 
Azonnal körtelefon értesítés ment a 
határállomásokra, h o g y  a  s ik k a sz tó  
adóh iva ta lnok  szö k ésén ek  pon tos ú t
von a lá t m egá llap ítsák  é s  m en ekü lésé
nek ú tjá t e lvá g já k .

Megállapították, hogy Margittay 
Gyula Grác felé szökött és Szent- 
gotthárdnál lépte át a magyar ha

tárt.
Lehetséges, hogy még mindig Auszt
riában tartózkodik, vagy pedig az Ad
riai tenger felé igyekszik, h o g y  hajón  
m eneküljön  Európából. A nagyösszegű 
pénzből körülbelül 20— 24 e ze r  pen g ő t 
v it t  m agával, a tö b b ive l k isvá rd a i ta r 
to zá sa it e g y e n líte tte  ki, a nagyobb 
részt pedig barátjának küldötte el, 
hogy juttassa a feleségéhez. A rend
őrségen az a vélemény alakult ki, 
hogy

a kisfizetésű hivatalnok nagyon 
eladósodott, hitelezői az utóbbi 

Időben szorongatni kezdték,
kötelezettségeinek nem tudott eleget 
tenni és ennek hatása alatt nyúlt az 
állami pénzhez. Erre vall az a körül
mény, hogy a D éü vasu ton  fe la d a tta  
s zö k é se  e lő tt a z t  a  6000 pengőt, am ely  
ta r to zá sa in a k  fe d e zé sé re  szo lg á lt. A 
budapesti rendőrfőkapitányság vasár
nap folyamán

táviratban közölte a külföldi rend
őrhatóságokkal Margittay Gyula 
pontos személyleírását és szöké

sének körülményeit.
Nagyon valószínű, hogy a közeli na
pokban külföldön elcsípik, mert a 
rendőrség olyan pontos adatok birto
kában van, hogy aligha sikerül ki
szöknie a külföldi rendőrség gyűrűjé
ből.

H árom negyetim illíó  tagja  
van a n ém et k eresz tén y  

sza k szerveze tek n ek
Hétszázhatvanezer tagról és huszonötmillió márka bevételről számollak be 

a 12. Irankfnrii kongresszuson
Majna-Frankfiirt, 1929 október

Szeptember utolsó napjaiban fejezték be 
a német keresztény szakszervezetek 
Frankfurtban tizenkettedik kongresszusu
kat, amely a tárgyalás nagyjelentőségű 

anyagánál és a nyilvánosságra került 
eredményeknél fogva szinte párját ritkítja 
a német munkásmozgalomban. Amigatfz 
évvel ezelőtt ugyancsak Frankfurtban ta r
tott szakszervezeti kongresszuson még 
csak nyolcvannégyezer szakszervezeti tag 
képviselői jelentek meg. addig a mostani 
seregszemlén a vezetőség 764 ezer tagról 
és minden téren nagyszabású fejlődésről 
számolt már be. Ez a hatalmas taglétszám 
világosan mutatja, hogy a német keresz
tény szakszervezetek a birodalom gazda
sági, politikai és kuttúrális mozgalmaiban 
milyen jelentős szerepet töltenek be és 
milyen komoly befolyással birnak.

A kongresszuson elhangzott jelentések 
szerint a birodalmi szövetségbe tizennyolc 
szakmai szövetség tartozik, amelyeknek 
mintegy hétezer helyicsoportjuk van.

A szakszervezetek múlt évi bevétele 
huszonötmillió márka volt,

amiből hatalmas összeget fordítottak a 
tagok segélyezésére, munkásjóléti intéz
mények létesítésére és különösen sokat 
áldoztak sajtóra és propagandára. A szak- 
szervezetek gazdasági mozgalmak támo
gatására, önálló napilapot tartanak fé m  
azonkívül egy hatalmas biztosító intézet, 
több bank és a működő szövetkezetek 
egész sora fényes bizonyítéka a német ke
resztény szakszervezetek virágzó életé
nek.
A kongresszus nagy érdeklődés mellett

foglalkozott a munkanélküliség eflenl bta- 
tosftás kérdésével, a kollektív szerződések 
problémájával, a szakszervezetek közgas. 
dasági jelentőségével és az elfogadott ha
tározatokban sürgette a felmondási M6 
törvényes szabályozását az öreg munká
sok intenzfv védelmét és különösen hang
súlyozza az egyeztető bizottságok dönté
seinek szigorú betartásának szükségessé
gét a munkaadók részéről^

November elsejére elkészül az Országos Társa
dalombiztosító albertfalvai lakástelepe

Előre kiadfák mind
— A Magyar Hétfő tudósitőidtől —

Befejeződéséhez közeledik az Országos 
Társadalombiztosító Intézet nagyszabású 
albertfalvai építkezése, amely jelentős 
mértékben segíti elő a budapesti és pest- 
környéki lakáshiány megszüntetését.

A hosszú, szép épiiletsorokon az 
utolsó munkálatokat végzik, feste

nek, szereinek,
közben pedig a tömeges érdeklődés na
ponta keresi fel a földből hirtelen felnőtt 
telepet.

A Magyar Hétfő munkatársa kint járt az 
albertfalvai nagy épftkczésnél és meggyő
ződött róla, hogy az új házak minden te
kintetben kielégítik a modern igényeket.

Október 20-tól kezdődően naponta

a háromszáz lakást
2S—30 ház készül el beköltözésre, 
november 1-én pedig mind a 

háromszáz lakás lakható lesz.
örvendetes tény, hogy az Országos Tár
sadalombiztosító intézet ilyen tökéletes és 
szép lakásokat teremtett elő rövid idő 
alatt. Egyébként az építkezés és a telep 
megvalósításának szükségességét semmi 
sem bizonyltja jobban, mint hogy

a Társadalombiztosító a lakásokat 
már egytől-egylg kiadta

és a tömeges jelentkezőket, legnagyobb 
sajnálatára ezúttal kénytelen elhárítani. 
Minden jelentkező azonban már most kéri 
r •vének és elmének feljegyzését, hogy a 
Társadalombiztosító legközelebbbi építke
zésénél a jelentkezés sorrendjében lakás
hoz juthasson.

NEMZETI TORNACSARNOK.
VIII, SZENTKIRÁLVI-UTCA 2 0 .

Gyermektorna, nőtorna
4 é v e s  kortól, é le tk or  szer in t kü lön  csop or
tokban s v é d  é s  N i e l s - B u g h  ren d szerek .

Tágas, e g é s z s é g e s  fie ly iségelc . K e r is z e r U  udvas.

Kísérőknek várakozó helyiségek.

M é r s é k e l i  á r a k .
Oktató: JKeressztessy József.
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A hét margójára
G a ra m i é s  B u c h in g e r  M ártó  á llító la g  

h a z a jö n n e k . Ennek a szenzációs hír
nek sem nem örülünk, sem meg nem 
döbbenünk rajta. A magyar glóbus to
vább fog forogni keserű levében, mint 
a hogy forgott eddig. Nem lesz ki
sebb a kamat, több a kenyér, olcsóbb 
a megélhetés. Még a revízióra sem 
lesz több sáncunk. Nem bizony. Ha 
valaki ilyen illúziót táplál, azon őszin
tén csodálkozunk. Miért lesz a ma
gyar igazság akceptálhatóbb azok 
szájából, akik eddig gyalázták és rá
galmazták az országot, mint azoké- 
ból, akik mindig csak dolgoztak érte 
és sárral soha meg nem dobálták? 
Mindig gyanús, ha valaki egyszerre 
dicsérni kezdi azt, akit eddig gyalá- 
zott.

Van ebben az ügyben még egy igen 
groteszk vonás. A két ,,elvtárs" közös 
levélben hazajövetciénck a feltételeit 
foglalja. A feltételeit. Beleszédül az 
ember ebbe a perspektívába. Büntet
lenül lehet a külföldön az országot 
gyalázni és jól végzett munka után 
még feltételeket is szabni, hogy ezen
túl itthon tehesse ugyanazt. Hát ne 
kapjon mindenki gusztust és kurázsit 
arra, hogy belerúgjon ebbe az or
szágba.

Stressemann koporsóját nemzeti 
gyász kísérte utolsó útján. Egy nagy 
nemzet élniakarásának és élni tudásá
nak volt reprezentánsa. Alacsony sor
ból küzdötte fel magát. Demokrata 
volt származásában, erőfeszítésében, 
verejtékes helytállásában, okos alkal
mazkodásában és nívós kitartásában. 
Ezek a tulajdonságok magas fokban 
és tisztult formában voltak meg ben
ne. Mert munkával kellett magát előre 
küzdenie az élet útján. Készen nem 
kapott semmit, ősöktől nem örökölt 
semmit. Es ez volt a szerencséje. Ez 
volt sikereinek titka. Nem örökölte a 
befolyást, a tekintélyt, a vezéri pol
cot. Ki kellett érdemelnie. Ezért tu
dott a legnehezebb viszonyok között 
utat törni a német igazságnak, ezért 
nem volt politikája úri passzió, idő 
és kedvtöltés, hanem munka, feladat, 
az emberi erő utolsó foszlányáig.

Németország sdkat vesztett, de pél
daadásából a világ sokat tanulhat 

•
M a c D o n a ld  s z ü k s é g e s n e k  ta r t ja ,  

hogy a világ igazi hatalmasságai — s 
ő nyilván csak Angliát és az Észak- 
Amerikai Egyesült Államokat tartj a an
nak — megegyezzenek a nagy problé
mában. A mellék kérdésekben had ve
szekedjék a Népszövetség. Igaza van. 
Ha pénzügyi ,vagy katonai téren ők 
ketten valamit elhatároznak, a többi 
hatalmak kénytelenek hozzájuk iga
zodni. De MacDonald szükségesnek 
tartja a trianoni békediktatúra reví
zióját és legalább így szól egy Ame
rikából jött tudósítás. Sorozza ezt 
azok közé a problémák közzé, ame
lyekben megegyezést akar létesítem 
az Egyesült-Államokkal. Ezzel is a
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leszerelést szolgálja. Leszereli azokat 
a történelmi erőket, amelyek közép- 
európában egy új világháború árán is 
ezeréves útjukra fognak előbb útóbb 
térni. A tengeri leszereléssel egyenér
tékű volna ez a leszerelés.

*

Megírtuk régen, hogy Tukát, a tót 
hazafit, elfogják ítélni. Hogy éppen 15 
évi fegyházra ítélték el, sem nem 
meglepő, sem nem tragikus. A kom- 
mun alatt az egyik jól ismert körúti j 
kávés fiát ellenforradalmi üzelmek 
gyanúja miatt é le t fo g y t ig la n i  fe g y h á z 
ra  í t é l t é k .  Az egyik politikai bűnös 
megkérdezte az ítélet kihirdetése után 
hogy mit üzen a feleségének. „Azt 
üzenem, — válaszolta az elítélt, — 
hogy a vízcsapot, amelyik folyik, ne 
csináltassa meg, amíg haza nem jö

vök. Majd intézkedem én. Tuka is 
üzenhetne valami effélék 15 év. Hol 
lesznek bírói és bírálnak parancsolói 
15 év múlva? És hol lesz Csehszlová
kia? Az igazságnak szüksége van bör

tönre, vértanúra, hősre, hogy erőre 
kapjon. Nem jó ez az áldozatnak, de 
jó az igazságnak. A tót nép igazsága 
ezzel az ítélettel elindult a diadal út
jára.

Herczeg Ferenc a revízióról mondott 
beszédet az aradi tizenhárom 

emlékünnepén
Gróf Klebelsberg Kunó szerint vértanúink hosszú névsorának még nincsen vége

— A Magyar Hétfő tudósítójától. —
Az Aradi Szövetség vasárnap délután 

hat órakor a vármegyeház dísztermében 
gróf Károlyi Gyula elnöklete mellett tar
totta meg az aradi vértanuk emlékünnepéi. 
Az elnöki megnyitó után az előkelő közön
ség előtt

gróf Klebelsberg Kunó
kultuszminiszter mondott ünnepi beszédet. 
Úgy érzi, hogy a nemzet erkölcsi egész 
ségéért elsősorban a vallás- és közoktatás
ügyi miniszter felelős. A nemzet erkölcsi 
egészségének ápolására nincsen alkalma
sabb eszköz annál, mintha oly példákra 
mutatunk rá, amelyeknél egész emberek, 
magyar férfiak büszkén véreztek el nagy 
eszmékért. Ebben a beállításban kell nézni 
a tizenhárom aradi vértanú sorsát 

A miniszter beszédét nagy tapssal fo
gadta a közönség, maid

Herczeg Ferenc mondott nagy beszé
det a revízióról.

| A kormány hozzájárulása nélkül jött létre 
j a magyar revíziós mozgalom, mint milliók 
j háborgó jogérzetének megnyilatkozása. A 

revíziós harc két fronton folyik: egy bel
sőn és egy külsőn. A belső fronton egy
ségre van szükség, hogy az egyetértés 
megnyilatkozhassék kifelé. Trianon ka
tasztrofális helyzetbe sodorta gazdasági 
életünket, a magyar nép azonban megér
tette a dolgok igazi összefüggését és a 
jobb lövőt Trianon megváltoztatásától 
várja.

Kifelé egyetlen fegyverünk a külföldi 
közvélemény felvilágosítása.

Herczeg Ferenc azzal fejezte be mély 
fejtegetéseit, hogy nekünk magyaroknak 
a revízió problémáját a világ békeszere- 
tetének szempontjából kell beállítani, tehát 
hangoztatnunk kell, hogy 

revíziós mozgalmak célja éppen az 
újabb háborús veszedelem megelőzé

sére Irányul.
A közönség nagy tapssal fogadta a beszé

det, majd a Szabadság térre vonult, ahol 
az Országzászló előtt Ortutay Tiszti La
jos miniszteri osztálytanácsos mondott be
szédet.

Vz egyetemi ifjúság emlékünnepe.
Az egyetemi ifjúság vasárnap délelőtt 

szép ünnepséggel hódolt a tizenhárom 
aradi vértanú emlékének. A diákok meg
koszorúzták Észak, Dél, Kelet és Nyugat 
szobrait, majd a Vigadóban gyászünnepet 
tartottak, az egyetemi tanári kar és a Bu
dapesten időző német egyetemi tanárok 
részvételével. Gárdonyi József, a  pestf 
Szent Imre-kör elnöke, majd Józan Mik
lós unitárius püspök mondottak emlékbe
szédet. Végül ifjú Stróbel Sándor, az 
Emericana conseniora szavaival befejező
dött a megható gyászünnep. Ezalatt a  
MEFHOSZ küldöttsége a kerepesl temető
ben megkoszorúzta Batthyány Lajosnak, 
vértanúhalált halt első magyar felelős mi
niszterelnökünknek mauzóleumát.

Vass Jézse! népjóléti miniszter a külföldön 
dolgozó magyar munkásságért

Ax állami gondoskodást Iciterjesxti rájuk. — Meg kell menteni 
a magyar munkásokat a bolseviscmustól

— A Magyar Hétfő tudósítójától. — 
Sajnos, nem minden magyar mun

kás kéz talál foglalkozást a csonka 
haza területén. Az amerikai kivándor
lás, amely régen levezetője volt a 
munkásfeleslegnek, tudvalevőleg a mi
nimumra van szorítva. A magyar 
munkásság tehát Európában próbál el
helyezkedni, hogy megkeresse azt a 
kenyeret, amelyet a magyar Kánaán 
a hibás gazdasági berendezkedés, a 
tőkehiány, a mezőgazdaság külterjes- 
sége és az ipar fejletlensége miatt 
nem tud neki nyújtani.

Különösen Franciaország az a te
rület, ahová az utóbbi években a 
legtöbb munkakereső gravitált.

Ezrekre megy az ott dolgozó magyar 
munkások száma, amely még folyton 
gyarapodóban van. Idehaza jóformán 
csak akkor gondol erre a közvéle
mény, amikor egy-egy kommunista 
botrány, egy-egy gyűlés megzavarása 
és verekedéssé fajult politikai villon
gások terelik rá a figyelmet a tőlünk 
távol vesződő magyar testvérekre.

Levélbeli panaszok és ilyen fentem- 
lített jelenségek már régebben ráte
relték V a s s  József népjóléti miniszter 
figyelmét az idegenben dolgozó ma
gyar munkások helyzetére. Az elmúlt : 
nyáron K o v r ig  Béla dr egyetemi ma- j 
gántanár megbízást kapott, hogy láto

gassa meg a franciaországi magyar 
munkástelepeket és tapasztalatairól 
tegyen jelentést a népjóléti minisz
tériumnak.

K o v r ig  jelentése feltárja azt a szo
morú jelenséget, hogy míg a Dél- 
Franciaországban elhelyezkedett ma
gyar munkásság helyzete kielégítő és 
szelleme is teljesen korrekt, addig

az Észak-Frapciaországban dol
gozó magyar munkásság között a 
bolsevikiek igen erős propagan
dát fejtenek ki, jóformán megér
kezésének pillanatától munkába 
veszik, minden lehető eszközzel 
hatalmukba kerítik és azután ve
lük rendezik meg azokat a tumul
tuózus jeleneteket, amelyek a 
magyar munkásság becsületét és 

helyzetét aláássák.

K o v r ig  jelentése reámutat arra is, 
hogy orosz pénzzel a magyar mun
kásság közül agitátor-képző tanfolya
mokat tartanak, hogy azután az on
nan kikerült agitátorokkal nyugtala
nítsák a magyar munkásságot, nem
csak Franciaországban, hanem ide
haza is.

V a s s  József népjóléti miniszter, aki
a tettek embere és akit a magyar 
munkásság szociális problémái itthon 
éppúgy érdekelnek, mint a külföldön,

a múlt hét végére tanácskozást hívott 
össze a népjóléti minisztériumban, 
amelyen megbízásából D ré h r  Imre ál
lamtitkár elnökölt. Résztvettek az an
kéten a belügyminisztérium, a külügy
minisztérium, a kereskedelmi minisz
térium és népjóléti minisztérium egy- 
egy képviselője. Az ankét órákon át 
tartott. A  ta n á c s k o z á s  so r á n  r é s z le te 
s e n  m e g v i ta t tá k  a  t e e n d ő k e t  é s  m e g 
á lla p o d ta k  a b b a n  a  p ro g ra m b a n ,  
a m e ly n e k  m e g v a ló s i tá s á v a l a  k ü lfö ld 
r e  s z a k a d t  m u n k á s s á g  m e g fe le lő  g o n 
d o z á s  a lá  k e r ü l .  A z  a k c ió  k i  fo g  te r 
je d n i  n e m c s a k  a  F ra n c ia o r szá g b a  k i 
v á n d o r o l t  m a g y a r  m u n k á s s á g r a , h a 
n e m  m in d e n  o ly a n  k ü lfö ld i  o r s z á g r a  
is , a h o l m a g y a r  m u n k á s o k  n a g y o b b  
tö m e g e k b e n  d o lg o z n a k  e g y ü t t .

V a s s  József népjóléti miniszternek 
erre az akciójára rendkívül nagy 
szükség van, mert tény, hogy igen 
drága külképviseleti apparátusunk ed
dig kevés érzéket mutatott a szociális 
problémák iránt, s a magyar munkás
ságot külföldön gondozatlanul hagyta. 
F. h e ly e n  rá  k e l l  k ü lö n b e n  m u ta tn u n k  
a rra  a  v is z á s  je le n s é g r e  is , h o g y  e g y  
i ly e n  e m in e n te r  s z o c iá lis  p ro b lé m á n a k  
a  m e g o ld á s á h o z  n é g y  m in is z té r iu m o t  
k e l l  m o z g ó s í ta n i  a z é r t ,  m e r t  m a  s ín e s  
centralizálva m in d e n  m u n k á s  é s  s z o 
c iá lis  v o n a tk o z á s ú  ügy o tt , a h o v á  való  
vo ln a , a  n é p jó lé t i  m in is z té r iu m b a .
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Vasárnap elfogtak egy gépészt, aki 
ravasz trükkel fosztogatta 

a vaskereskedőket
Az építkezésekhez értékes anyagokat rendelt ki és a szállítmányokat ellopta

r- A Magyar Hétfő tudósítóidtól. — 
Vasárnap délelőtt a rendőrség letartóz

tatta Goldstein Miksa 62 éves gépészt, aki 
hónapok óta szokatlan trükkel fosztogatta 
a  vaskereskedőket és építkezési anyagok
kal foglalkozó üzlettulajdonosokat. Telcfó- 
non felhívta a különböző cégeket és

nagy értékű alkatrészeket rendelt, ame
lyek az építkezéseknél szükségesek.

Bemondott egy olyan címet, ahol ugyanak
kor tényleg nagyobb építkezés folyt. A te- 
lefónrendelés alapján a cégek kiküldték 
kézikocsival a rendelt cikkeket az épülő 
házhoz, ahol már várakozott a bűntárs. 
Mikor az áru megérkezett, átvette a kül
deményt, mint az építkezés vezetője és

a cég megbízottját kérte, hogy a 
számlát küldjék fel az építési vállal-

Uyeket sohasem rendeltek.
Több feljelentés alapján a rendőrség eré

lyes nyomozást indított a szélhámosok 
kézrekerítésére, ami vasárnap eredmény
nyel is já r t

Tettenérték Goldstein Miksát aki egy 
nagy raskereskedg céget akart újra 

megkárosítani.

Társa, akivel közösen bonyolították le a 
szélhámosságokat, megneszelte idejekorán 
a dolgot és megszökött. A rendőrség azon
ban pontos információkat szerzett róla és 
minden bizonnyal sikerül kézrekeríteni.

A nyomozást vezető rendőrségi tisztvi
selők egész vasárnap dolgoztak

Goldstein Miksa bünlajstromának ősz- 
szeállításán, ami azonban egyelőre na

gyon hiányos.
kozó irodájába.

Az építészek halomszámra kaptak számlá
kat különböző cégektől olyan árukról, ame-

Eppen ezért a rendőrség kéri a károsulta
kat, hogy hétfőn vagy kedden az ügy refe
rensénél jelentkezzenek a főkapitányságon.

L e le p lez ték  a z  ellen forra^  
d a lo m b a n  v é r ta n ú  h a lá lt  

h a lt  N ik o lén y i ren d ő r-  
fo g a lm a z ó  s ír e m lé k é t

(A Magyar Hétfő tudósítóidtól.) Vasár- | 
nap délelőtt tizenegy órakor avatták fel | 
ünnepélyes keretek között a Kerepesi te
metőben dr. Nikolényi Dezső rendőrfogal
mazó síremlékét, aki az ellenforradalom
ban vértanúhalált halt. Dobsa zászlós és 
Lemberkovics százados — a két másik 
vértana — között van Nikolényi Dezső 
sfrja, amely fölé

díszes síremléket emeltek, hogy örök
kön hirdesse a bátor rendőrtiszt érde
melt és hazafiságát, amelyért az életét 

áldozta.

A sír körül katonák, rendőrök díszbe öltö
zött csoportja, polgári előkelőségek komor 
feketében és néhány érdeklődő álltak.

Pontban tizenegy órakor a rendörzene- j 
kaT halkan rázendít a Hiszekegyre. Még \ 
ásznak a komor, méltóságteljes dallamok a 
levegőben, amikor előlép Dorning Henrik j 
főkapitányhelyettes és gyönyörű beszédben \ 
emlékezik meg a hős rendőrről, aki a han- j 
tok alatt pihen. Utána a Fehér Ház névé- ; 
ben Berentés László, a főváros nevében d r |

Czobor Miklós főjegyző mondtak ünnepi 
beszédet. Aztán

a belügyminisztérium, csendörség, rend
őrség és katonaság nevében a kiküldöt

tek koszorút helyeztek a sírra.
A belügyminisztérium képviseletében Is- 

sekutz Aurél államtitkár, Kovács Dénes 
miniszteri osztálytanácsos, a főváros részé
ről Czobor Miklós főjegyző, az ügyészség- j 
fői Poldnyi Aladár főügyészhelyettes, a • 
rendőrség részéről Török János föparancs- j 
nők és Dorning Henrik fökapitányhelyettes j 
jelentek meg a síremlék felavatásánál. Ki- ! 
vülük számos katonai és polgári előkelő
ség volt jelen. Az ünnepi bsezédek elhang
zása után leleplezték az emlékművet, 
amely

hatalmas oszlop tetején nyugvó 
rendörcsákót ábrázol, alatta a magyar 

címerrel és a kardokkal.
Az emlékmű TAnyi Dezső szobrászmű

vész alkotása. Az emlékmű nagyszerű el
gondolása és szimbolikus kifejező ereje le
nyűgözően hat a szobor monumentalitásá
ban és művészi kidolgozásában.

Jövő héten ankét lesz a távfűtő- 
centrálé ügyében

A Belváros és a Lipótváros területén megkezdik az alagcsövezési munkálatokat

A közelmúltban, mint ismeretes, több 
érdekeltség jelentkezett a fővárosnál a 
távfűtés-centrálé létesítése ügyében. A 
vállalkozók ffltőcentrálé útján akarják fű
téssel ellátni azokat a házakat és középü
leteket, melyek még nem központi fűtés
sel épültek, A főváros illetékes tényezői 
megkezdték a tárgyalást egyik érdekelt
séggel, amely mögött nagyon komoly tő
kecsoport áll. A főváros hajlandó az ér
dekeltségnek megadni a koncessziót, ha 
teljesíti a főváros anyagi természetű fel
tételeit. Arról Is szó van, hogy esetleg a 
főváros maga is érdekeltséget vállal a 
vállalkozásban. Solty Lajos tanácsnok a 
jövő hét közepére ankétot hívott össze, 
amelyen a vállalkozó részvénytársaság 
képviselőivel közvetlenül megbeszélik a 
részleteket. A főváros illetékes körei ré
széről jóindulatú támogatásban részesítik 
az ügyet s Így remény van rá, hogy az 
ankéton sikerül kielégítő megoldást talál
ni, A tervek szerint egyelőre a Belváros 
és Lipótváros vonalán építik ki a távfűtő 
vezetéket, ez a hálózat azonban az elő
jegyzett házak arányában bővül. A cen- 
trálét magyar szénre rendezik be, mert a

I főváros csak Így járul hozzá a koncesz- 
sziő megadásához. A jövő heti ankéton 
dől el, hogy a főváros által megszabott 
területhasználati összeget a vállalkozók 
hajlandók-e megfizetni, ez esetben ugyanis 
nem lesz akadálya a centrálé megépítésé
nek. Amennyiben a főváros az engedélyt 
megadja, a vállalkozók azonnal hozzákez
denek az építkezésekhez. Az alagcsöve
zési munkálatok a megjelölt útvonalakon a 
tavasz folyamán indulnak meg,

Cisieuxi sxent Térés 
első bazilikája

Párizs, 1929 október 6-án.

Lisieuxben tegnap helyezték el a lisieuxi 
szent Teréz tiszteletére építendő új bazilika 
alapkövét Az ünnepségre egész Francia- j 
országból tömérdek hivő sereglett össze. 1 
A szertartást Charost bíboros-püspök vé
gezte, aki a szokásos két első tégla között . 
helyezte el az építés elhatározásáról szóló 
pergamentet és egy kis tégely különböző 
nemű pénzdarabot

F e jsx é ve l verte  fioláira  
fér jé t a iéltélceny a sszon y

A neveltleány vasdoronggal segített

Déva, október 6. I
(A Magyar Hétfő tudósítójának te

lefonjelentése.) Borzalmas férjgyilkos
ság történt tegnap a hátszegi járásban 
lévő Sztrigyszentgyörgy községben. 
Dán Zamfir nevű jómódú parasztgaz
da néhány héttel ezelőtt 

nevelt leánya miatt összeveszett 
a feleségével.

A hangos botrány miatt a parasztgaz
da összecsomagolta holmiját és el
költözött a községben lakó egyik is
merősének házába.

A férj azonban úgylátszik vissza 
akart térni a feleségéhez és a közele
désnek különös módját eszelte ki. 

Éjszaka idején apró kövekkel do
bálta felesége ablakát, 

hogy ilymódon az asszonyt az ablak
hoz csalja. Néhány nappal ezelőtt a 
mezőről hazamenet Dán Zamfir talál
kozott a feleségével és megfenyegette, 
hogy vigyázzon az életére, mert ha 
nem békül ki vele, akkor egy éjszaka 
Icövel agyonáobja.

Tegnap éjjel Dán Zamfir ismét 
dobálni kezdte felesége ablakát.

Az asszonyt annyira felháborította a/, 
újabb zaklatás, hogy fejszét ragadott j 
és kint az udvaron fejszével a kézé 
ben figyelmeztette a férjét, hogy 
hagyja abba a zaklatásokat.

A férj gúnyos megjegyzéseket tett í

az asszonyra,
aki néhány lépés távolságból egy 
ideig még tűrte a sértegetéseket, 
majd vérbeforgó szemekkel így kiál
tott fel:

— Most végre leszámolunk!
Az asszony kétkézre fogta a fej

szét és férje felé közeledett, aki mi
kor már látta, hogy komoly a helyzet, 
tehát el akart menekülnL

A kapunál azonban várta a férfit 
a nevelt leánya,

aki miatt az egész családi háborúság 
kitört. A leánynál hatalmas vasdorong 
volt, amellyel nevelőapjának a fejére 
sújtott. Ekkor

az asszony is odalépett és a két 
nő addig ütötte a szerencsétlen 
embert, amíg szörnyű kínok kö

zött ki nem szenvedett
A véres cselekedet után a bestiális 
nők menekülni akartak, azonban a fa
lusiak üldözőbe vették őket. Hosszabb 
hajsza titán sikerült elfogni az asz- 
szonyt és leányát.

A feldühödött falusiak végezni 
akartak a gyilkos asszonyokkal,

'ónban az odasiető csendőrök meg- 
: Súlyozták az újabb véres cselek- 

■ iK'iiyt. Dán Zamfimét és leányát be
kísérték a dévai ügyészségre és le 
tartóztatták.

Felmentették Duplessís holland református vallástanárt az 
ísíeníelenség vádja alól megintették, hogy ne botránkoztassa

meg a hívőket
— Magyar Héttő tudósítójától — 

Londonból jelentik: A délafrikai hol
land református egyház gyülekezete 
tizennégynapi tárgyalás után felmen
tette dr Duplessist, a stellenboschi 
teológiai kollégium tanárát az istente- 
lenség vádja alól, de megintette, hogy 
teológiai nézeteit kissé óvatosabban 
fejezze ki és kerülje el a hívők meg- 
botránlcoztatását. A vádak főként Dup- 
lessisnek azokra a tételeire voltak 
alapítva, hogy a biblia fő vonalaiban

isteni sugalomra vezethető vissza, de 
nem részleteiben. Különös felháboro
dást keltett az az állítása, hogy Jónás 
és a cethal története egyszerű gyer
mekmese. A tárgyalás, amely sok 
részletében emlékeztet a híres day- 
toni majompörre, óriási érdeklődés 
közben folyt le és a vádlott oly eré
lyesen védekezett, hogy az ülnökök 
ismételten az elnök közbelépését kér
ték egyes túlságos éles kifejezések 
visszautasítására.

Ki’ií ó ’áíják a Weíss Manfréá-szanatóriumban az új diétás 
tuberkulózis gyógymódot

— „A Magyar Hétfő" tudósítójától. —
Az egyik déli lap hírt adott az új Gcr- 

son-féle diétás gyógyeljárásról, amelynek 
eredményei a különböző tuberkulotikus 
megbetegedések terén világszerte feltű
nést keltettek. Újabban Pesten is kísér
letek folynak a Weiss Manfréd tüdő-sza
natóriumban ennek az új eljárásnak a 
kipróbálására- Munkatársunk kérdést in
tézett ez ügyben a Weiss Manfréd-szana- 
tórium igazgató főorvosához, dr Róth 
Miklóshoz, aki a következőkben volt szí
ves felvilágosításait megadni:

M e g f e l e l  a  v a l ó s á g n a k  a z  a  h í r ,  h o g y  a  W e i s s  

M a n f r e d  a l a p í t v á n y i - s z a n a t ó r i u m b a n ,  a m e l y  a  b n -  

d a p e s t i  s z e g é n y s o r s ú  t ü d ő b e t e g  s z a n a t ó r i u m  e g y e s ü 
l e t  k e z e l é s é b e n  á l l ,  a  Q e r s o n - f é l e  t u b e r k u l ó z i s  e l l e n i  
d i é t á v a l  k í s é r l e t e k  f o l y n a k ,  k i  k e l l  a z o n b a n  e g é s z í 

t e n e m  e z t  a  h i r a d á s t  a z z a l ,  h o g y  e z e k  a  k í s é r l e t e k  

n e m c s a k  a z  e m l í t e t t  s z a n a t ó r i u m b a n ,  h a n e m  a z  

a n y a i n t é z e t b e n ,  a z  E r z s é b e t  k i r á l y n é - s z a n a t ó r l o m b a a  
i s  k i p r ó b á l á s  a l a t t  v a n n a k .  A  d i é t a  l é n y e g e  a  k ö v e t 

k e z ő :  M in tá n  b e i g a z o l ó d o t t ,  h o g y  a  t u b e r k u l t i k u 
s o k  s o k  á s v á n y i  r é s z t  v e s z f t e n n k ,  v i s z o n t  a  k o n y 

h a s ó t  s z ö v e t e i k b e n  v i s s z a t a r t j á k ,  a  b e t e g e k  d i é t á j á t  
ú g y  á l l í t j á k  ö s s z e ,  h o g y  a z

k e v é s  k o n y h a s ó t  é s  s o k  á s v á n y i  a l a k e l e m e t  

t a r t a l m a z z o n .  A  d i é t a  h ú s s z e g é n y ,  s o k  v l t a -  
m ln d r t s ,  r é s z b e n  n y e r s  f ő z e l é k e t  ő s  g y ü m ö l 

c s ö t ,  c s u k a m á j o l a j a t  é s  e g y  m l n c r a lo g e n  n e v ű  

g y ó g y s z e r t  f o g l a l  m a g á b a n .

a m e ly  u tó b b i  á s v á n y i  e l e m e k n e k  a  k e v e r é k e .  A i 

d i é t á n á l  f o n to s  a z ,  h o g y  a  b e t e g e k  k i e l é g í t ő e n  t á p -  5 

l á l k o z z a n a k  é s  n a p o n t a  300 0  k a l ó r i á t  k a p j a n a k .  A j 
A k o n y h a s ó - s z e g é n y s é g r e  v a l ó  t e k i n t e t t e l  n e m  m in -  ! 
d e u  b e t e g  t ű r i  j ó l  e z t  a z  é t r e n d e t ,  e g y e l ő r e  a z o n -  ! 
b á n  s a j á t  t a p a s z t a l a t a i n k  m é g  n e m  é r e t t e k  m e g  

a r r a ,  h o g y  a z  e l j á r á s r ó l  v é l e m é n y t  m o n d h a s s a k .  A 1 
k ü l f ö ld i  e r e d m é n y e k  a r r a  u t a l n a k ,  h o g y  s e b é s z e t i  j 
t u b e r k u l ó z i s n á l  k ü lö n ö s e n  c s o n t  é s  I z ü le t i  t u b e r k u 

l ó z i s n á l  e r e d m é n y e i  n a g y o n  s z é p e k ,  m íg  t ü d ő t u b e r -  ; 
' i ' í o z l s n á l  a  v é l e m é n y e k  m e g o s z o l n a k .

Szántó Jenő dr, az Erzsébet királyné 
szanatórium és a Weiss Manfréd szanató- j 
rium bőrgyógyász-főorvosa a következő- j 
két mondotta tapasztalatairól:

A  Q e r s o n — H e r m a n s d o r t e r - f é l e  d i é t a  a  b ő r  g f im ó -  
k ó r o s  m e g b e t e g e d é s e i r e .  n e v e z e t e s e n  a  l o p u s z r a  
i g e n  k e d v e z ő  h a t á s ú n a k  l á t s z i k .  A  n é m e t  b ő r g y ó 

g y á s z o k  e z i d e i  k ö n i g s b e r g i  k o n g r e s s z u s á n  a  g i  e s s e m  
l u p u s z  g y ó g y i n t é z e t  m u t a t t a  b e  a z  e v v e l  a  d i é t á v a l  

e l é r h e t ő  k i t ű n ő  e r e d m é n y e k e t ,  m e l y e k e t  5 — 12 h ó 

n a p i  k e z e l é s  n t á n  é r t e k  e l .  E b b e n  a  h o s s z ú  k e z e l é s i  

i d ő t a r t a m b a n  l á t o m  a  Q e r s o n — H e r m a n s d o r f e r - f é l e  
d i é t á s  k e z e l é s  e g y e t l e n  h i b á j á t  A  l u p u s z  u g y a n i s  

t ö b b n y i r e  s z e g é n y  e m b e r e k  b e t e g s é g e ,  a k i k  3 — 12 

h ó n a p i  i n t é z e t i  k e z e l é s t  —  h a n g s ú l y o z o m ,  h o g y  In 

t é z e t i  k e z e l é s t ,  m e r t  e z  a  s z i g o r ú  d i é t a  c s a k  t e l j e s  

e l k ü l ö n í t é s  m e l l e t t  v i h e t ő  k e r e s z t ü l  —  m e g f i z e tn i  

n e m  t u d j á k .  A  b e t e g s é g  b i z t o s í t ó  i n t é z e t e k  s e m  h a j 

l a n d ó k  e n n e k  a  k e z e l é s n e k  a  k ö l t s é g e i t  f i z e t n i ,  m e r t  

a  I n p n s z o s  b e t e g e k  l e g n a g y o b b  r é s z e  m u n k a k é p e s ,  
h a  u g y a n  a  g y a k r a n  v i s s z a t a s z í t ó  k ü l s e j ű ,  s o k s z o r  

u n d o r t  k e l t ő  I n p u s z o s  b e t e g  e g y á l t a l á b a n  m r a k á t  

t a l á l .  C s o n k a - M a g y a r o r s z á g o n  a  I n p u s z b a n  s z e n v e 
d ő k  s z á m á t  6 — 7 0 0 0 - r e  b e c s ü lö m .

Á l la m i  f e l a d a t  v o l n a  e g y  t o p o s z  g y ó g y í t ó -

i n t é z e t  f e l á l l í t á s a ,  a h o l  a  l u p n s z o s  b e t e g e t  
d í j t a l a n é t  k e z e l j é k ,  g y ó g y í t s á k .

K ü l f ö ld ö n  s z á m o s  i l y e n  l n p u s z  g y ó g y i n t é z e t  v a n .  i  
m e l y e k  k ö z ü l  a  l e g h í r e s e b b e k  a  k o p e n h á g a i ,  a  g i e s -  
s e n i  é s  a  w i e n l .  I l y e n  i n t é z e t b e n  é p ú g y  m i n t  a z  

E r z s é b e t  k i r á l y n é  é s  a  W e i s s  M a n f r é d  s z a n a t ő r i n -  

m o k b a n  a z  n j a b b a n  i s m é t  b e v e z e t e t t  Q e r s o n  - H e r 
m a n s d o r f e r - f é l e  d i é t a  t á m o g a t n i  f o g j a  a  m á r  k i p r ó 

b á l t  é s  b e v á l t  á l t a l á n o s  f é n y f f l r d ö k k e !  v a l ó  g y ó g y í t ó  
e l j á r á s t  E r r e  a  c é l r a  k ü lö n l e g e s  b e r e n d e z é s ű  E in -  

s e o - f é l e  l á m p á k  s z o l g á l n a k ,  m e l y e k  e g y s z e r r e  15— 

2 0  b e t e g  k e z e l é s é t  i s  l e h e t ő v é  t e s z i k .  A z  E r z s é b e t  
k i r á l y n é  s z a n a t ó r i u m  a z  e g y e t l e n  m a g y a r  i n t é z e t  

m e l y  I l y e n  E i n s e n  l á m p á k k a l  r e n d e l k e z i k ,  m e l y e k  

m a g u k  i s  e l e g e n d ő k  a  l e g t ö b b  e s e t b e n  a  l n p u s z  m e g 
g y  ó g y f t á s á r a .  N a g y  b a j  a z o n b a n ,  h o g y  a  g y ó g y u l á s i  

i d ő t a r t a m  e z z e l  a z  e l j á r á s s a l  s e m  k e v e s e b b . ,  m in t  
6  R h ő n a p .  R e m é l e m ,  h o g y  a  k é t  e l j á r á s  e g y i d e jű  

- l k a i  m a z á s a  m e l l e t t  a  I n p n s z o s  b e t e g  g y ó g y u l á s i  
i J e j e  l é n y e g e s e n  m e g  f o g  r ö v i d ü l n i .

H a n g s ú ly o z n o m  k e l l  a z o n b a n  a z t .  h o g y  a  lo -  
n u s z o s o k  tü d ő  t u b e r k o l ó z i s a  r e n d e s e n  ig e n  jó in d u la t *  
é s  s p o n t á n  g y ó g y u l á s r a  I s  h a j l a m o s .  í g y  a  I n p n s z o -  

s o k n á l  e l é r t  e r e d m é n y e k b ő l  s a j n o s  n e m  l e h e t  á l t a 

l á n o s  k ö v e t k e z t e t é s e k e t  l e v o n n i ,  a n n á l  i s  k e v é s b é ,  
m e r t  s z á m o s  t ü d ő g y ó g y i n t é z e t  i g e n  e l é g t e l e n  e r e d *  
" í n y e k r ő l  számol b e .  Uj e l j á r á s o k n á l  i g e n  J e g e i  

k i s  o b j e k t i v i t á s  d i k t á l t a  p e s s z lm i z m n s ,  n e h o g y  

j /. optimizmustól e l r a g a d o t t  v i z s r á l ó t  é s  b e t e g e t  
e g y a r á n t  c s ú f o s  c s a l ó d á s  é r j e .
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Tizenkétezer
helyzetéről

volt háztulajdonos tragikus 
kell határoznia a pénzügy

miniszternek
jjforonaérléte megsemmisülése miatti vagyontalanná vált régi, őáz - 

iuiajaonosok vételár-kiegészítést sürgetnek az új tulajdonosoktól

Egyéni drámák tömege a szomorú aktahalmazban
— A Magyar Hétfő tudósítójától —

A háború tömérdek gazdasági áldozata 
közül kiemelkedik a volt háztulajdonosok 
nagy csoportja. Azoknak serege ez, akik a 
háború végén vagy a háború utáni eszten
dőkben nagy összegnek látszó pénzért el
adták házingatlanukat, a pénzt hadikölcsö- 
nökbe vagy tőzsdei papírokba fektették, 
illetve abban kapták és

emiatt vagyonuk teljesen meg
semmisült.

Ezeket a volt háztulajdonosokat nagy igaz
ságtalanság érte, mert a vevők viszont, 
akik az infláció idején könnyű papírpénz
zel megvásárolták a házingatlanokat, olyan 
anyagi előnyhöz jutottak, amely csak az 
abnormis viszonyok közepette történhetett 
meg. Ennek az igaztalan állapotnak korri
gálására az országgyűlés hivatott, éppen 
ezért a nagy károsodást szenvedett volt 
háztulajdonosok szövetségbe tömörültek és 
szeretnék kiharcolni a kormánytól, hogy

az új tnlajdonosokat törvényhozási
úton a régi háztulajdonosok re- 

kompenzálására kötelezzék.
A károsult régi háztulajdonosok közül 

1074 szövetségbe tömörült, amelynek élére 
Haller István v. miniszter, országgyűlési 
képviselőt és dr Kutkafalvy Miklós ny. 
államtitkárt kérték fel. A két politikus és 
a károsultak nagy tömege memorandum
ban kérte a kormánytól, hogy nyújtson be 
olyan törvényjavaslatot a képviselőhöz 
elé, amely módot és jogot ad arra, hogy 
az ilymódon gazdát cserélt házak vevői, 
vagy azoknak jogutódai

a vételár kiegészítésével kötelesek 
kárpótolni az eladókat.

Ezáltal szerencsésen ki lehetne egyenlíteni 
a vevők és eladók számára alakult előny
telen anyagi helyzetet, sőt az ilyen házak 
jelenlegi tulajdonosainak egy része szíve
sen belemenne a régi tulajdonos kárpótlá
sába, mert a feje fölött függő valorizációs 
lehetőség még nagyobb meglepetést okoz
hatna számára.

Az Igazságügyminiszter már foglalkozott 
ezzel a kérdéssel, midőn a károsult régi 
háztulajdonosok küldöttségétől átvette a 
kormányhoz intézett memorandumot.

Az igazságügyminisztériumban az
óta megvitatták az ügyet

és értesülésünk szerint a közeli napokban 
Wekerle Sándor pénzügyminszter is be
hatóbban foglalkozik a nagyjelentőségű 
ügy financiális részével. Ugyanis nemcsak 
1074 volt háztulajdonosról van szó.

Az ország területén 12.000 ilyen ká
rosult ember van,

tehát megfelelő törvényhozási intézkedés 
az egész ország gazdasági helyzetében

éreztetné hatását. A volt lakók a kor
mány elé terjesztett memorandumukban 
arra hivatkoznak, hogy

az 1924. évi VII. te. a mezőgazdasági 
ingatlanoknál lehelövé tette a hasonló 
módon támadt károsodások kiegyen

lítését,
mert a törvény a háború alatt vagy a há
ború után eladott mezőgazdasági ingatla
noknál olyan méltányos, utólagos vételár- 
kiegészitcst rendelt el, amely a háborús 
gazdasági viszonyok által előidézett igaz
ságtalanságot korrigálta.

Ennek a törvénycikknek az érvényesíté
sét szeretnék kiharcolni a volt háztulaj
donosok a hasonló körülmények között 
gazdát cserélt házingatlanokra vonatko
zóan.

A pénzügyminiszter állásioglalásától 
mindenesetre sok liigg,

éppen azért a most újból megkezdődő tár
gyalások kifejlése elé nagy érdeklődéssel 
tekint a néhai vagyonos társadalomnak 
egy széles rétege-

Kutkafalvy Miklós irodájában gyűjtötték 
össze annak az 1074 károsultnak az ada
tait, akik eddig az érdekszövetséghez 
csatlakoztak A nagy csomókban felgyü
lemlett akták és adatok között 

a háború utáni sivár gazdasági hely
zetnek sok kiáltó Igazságtalansága 

sorakozik egymás mellé. 
Betekintettünk az antiszociális és amo- 
rális tényéktől hemzsegő jegyzőkönyvek
be és kirigadtunk néhány olyan példát, 
amely méltán jellemzi az egész komplexu
mot.

Boda Dezső volt budapesti rendőrfő
kapitány özvegye

1921 november 15-én 3,600.000 papirkoro- 
náért eladta a Szentkirályi ucca 46. szám 
alatt levő hatalmas házingatlanát. Az elő
kelő uriasszony az annak idején hatalmas 
vételár felét hadikölcsönökben és értékpa
pírokban kapta meg, de ezek a papírok 
ma már nem érnek semmit. A vételár má
sik része a koronaromlás és az infláció 
idején szintén nagyobbrészt elértéktelene
dett. Ezzel szemben kiáltó igazságtalan
ságképen

az eladott háznak jelenleg csupán az 
évi jövedelme 15G.000 pengőt tesz ki.

Egy másik akta szerint Bertényi István 
ny. százados a Várkert rakpart és aDöb- 
rentei ucca sarkán levő házát 1918. aug. 
1-én 660,000 koronáért adta el és a hatal
mas összegből,

legjobb hazafias meggyőződése alap
ján, 360.000 korona erejéig azonnal 

hadikölcsönt jegyzett,
a többi vételárat pedig tőzsdei kis érték- 
nanirokban kapta, tehát békeidőben nagy

HAIDEKKER-VASBUTOR ÜLLŐI-ÚT 48/19.
F1ÖK: vili., Fiúmei-út 3.

vagyont jelentő ingatlanának értéke 
semmivé zsugorodott össze.

Ezzel szemben a háznak csupán az évi jö
vedelme jelenleg 24.000 pengőnek felel 
meg.

Heidelberg Alfréd ny. tisztviselő 1920
májusában

3,800.000 papirkoronáért eladta 
Mária ucca 32—34. szám alatt 

levő 4 és félemeletes házát
A vételárat részben papírkorondban, rész
ben hadikölcsönben, részben értékpapírok
ban kapta meg, tehát nagy vagyonának 
értéke semmivé zsugorodott össze. Ezzel 
szemben az eladott ház mai hozadéka évi
S1.000 pengő.

Az egymásra halmozott rengeteg sére
lem közül csupán még egy feltűnően ki-

5. oldal.

rívó esetet legyeztünk fel, mégpedig
Minczér Margit gyöngyösi özvegy- 

asszony szomorú esetét
Ennek a hölgynek a gyöngyösi városháza 
szomszédságéban levő egyemeletes házát 
városrendezés céljaira 100.000 koronáért 
kisajátították. A házban egy gyógyszertár, 
két orvosi lakás és még három nagy la
kás van. Minczér Margit csekélynek tar
totta a kisajátítás alkalmával megállapí
tott százezerkoronás árat, de a szomorú 
egyéni tragédiát még az is növelte, hogy 
a vételárat csak néhány évvel később 
akarták kifizetni.

Minczér Margit nem vette lel a
a százezer koronát hanem pert 

Indított
Az ügy eljutott a Kúriáig, ahol a 100.000 
korona cgyenértékeképen 8 pengőt ítéltek 
meg Minczér Margitnak, tehát Minczér 
Margit

értékes, gyönyörű házáért 8 pengő 
vételárat kapott.

Az esetek felsorolását folytathatnánk a 
végtelenségig, de csupán érzékeltetni akar
tuk azt a rengeteg tragédiát, amely a volt 
háztulajdonosok akciója mögött meghúzó
dik. Remélhetőleg a kormány a most 
kezdődő tárgyalásoknál szintén belátja a 
nagy társadalmi sérelmet és a mezőgaz
dasági ingatlanok hasonló károsultjainak 
kárpótlásához hasonlóan lehetővé teszi 
ezeknek az exlsztenciáknak felsegítését is.

Világvárosi mintára átren
dezik a Gellért-teret, amely 
a fürdőváros központja lesz
Tavasszal megkezdődnek a nagyszabású átalakítási munkálatok. Ívócsarnokokat 
állítanak lel a budai Dunaparton. A Rudas-szálló a Gellért depandansza lesz

Érdekes tervvel foglalkozik a főváros 
városgazdasági ügyosztálya. A Qellért- 
szálló előtti térséget világvárosi módra 
akarják rendezni a tavasz folyamán, ez
zel egyidejűleg a főváros tulajdonában 
lévő Rudas szállót is átépítik, a Gellért 
szálló és Rudas fürdő közötti Dunaparton 
pedig olyan utat létesítenek, amely méltó 
lesz Budapest fürdőváros gondolatához. 

Ezek a meglepő újítások — amelyek Ide
genforgalmi szempontból is nagyon jelen
tősek — nagy lépésekkel viszik előre a 
budai részek fejlődését és gazdasági ki
használását. Az átépítés és útrendezés 
ügyében folytatott tárgyalások már olyan 
előrehaladott stádiumban vannak, hogy a 
munkálatok legkésőbb tavasszal feltétlenül 
megindulnak. Eddig a főváros azért nem 
tudta tető alá hozni a tervezett újításokat, 
mert azokat műszakilag még nem egészen 
készítették elő, másrészt pedig túlságosan 
költségesek voltak ahhoz, hogy a főváros 
egyedül vállalhatta volna a horribilis ter
heket. Most végre sikerült olyan megol
dást találni, amely mindezeket a nehézsé
geket áthidalja s a régi tervet megvalósít
hatóvá teszi.

A városgazdasági ügyosztályban a nagy- 
jelentőségű újításokról a következőket 
mondották munkatársunknak:

— A Gellért-tér átrendezése régi pro
bléma. A térség valóban nem méltó ahhoz 
a helyhez, amelyen a főváros idegenfor
galma kulminál. A felmerült pénzügyi aka
dályokat sikerült megoldanunk és a mun
kálatokat a Közmunkák Tanácsa és a 
BESZKÁRT bevonásával fogjuk elvégezni. 
A régi terveket Lux Ede tanár készítette, 
de ezeknek megvalósítása költséges lett 
volna. Most azután ugyancsak Lux tanár 
átdolgozta és leegyszerűsítette a terveket, 
amelyek ebben a formában kerülnek kivi
telre.

— Elsősorban a villamosvonal átépítésé
ről van szó. Ezt úgy fogjuk megoldani, 
hogy a tér teljes szépségében érvényesül
hessen. A Gellérthegy tövében ivócsarno
kok létesülnek, ott lesz ugyancsak a villa
mos fedett megállója is. Általában a hegy 
alatt levő gyógyforrásokat lobban és ered
ményesebben fogjuk kihasználni. A Rudas 
fürdő melletti kazánházat lebontjuk és a

helyét parkírozzuk. Csákány alá kerül ter
mészetesen a Gellért szobor lábánál levő, 
hatalmas tűzfallal éktelenkedő régi igazga
tósági épület, hogy helyet adjon a Hun
gária forrás kúrázóinak. Ezzel szemben

nagyszabásúan kiépítjük a Rudas szil- 
lót és fürdőt.

A szállóban új szobákat, új szállótraktust 
létesítünk azoknak a vendégeknek, akik 
kúrát akarnak használni, de nem tudják 
megfizetni a Gellért szálló árait. A Rudas 
tehát tulajdonképpen depandansza lesz a 
Gellért szállodának. A szállodát természe
tesen modernizáljuk, a szobákat központi 
fűtéssel, hideg- és melegvízszolgáltatással 
látjuk el, gyönyörűen bebútorozzuk, úgy
hogy külföldiek is Igénybe vehetik. A szál
loda rekonstruálásával egyidejűleg átala
kítjuk az uszodát is. A basin-t kibővítjük 
annyira, hogy a méretek alapján fedett 
uszodának is alkalmas lesz. A munkálatok 
a tavasz folyamán megindulnak és remél
jük, jövő nyárra már Budapest egy világ
városi fürdövárosrésszel lesz gazdagabb.
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Autó és m otor
Dj rendezést vár a fővárosi forgalom és a 

vidéki autóközlekedés
—  7t Magyar Hétfő tudósítóidtól. —
A forgalom növekedése és az ezzel kap

csolatos sűrű balesetek elhárítása minden 
nagy város állandó problémája. Újabban 
kétségtelenül sokat javult Budapesten a 
közlekedés rendje; nem egy közlekedési 
rendőrünkről kell elismernünk, hogy hiva
tása magaslatán áll és gyakorlati alaoon 
igazítja az ncca egyre növekedő forgalmát. 
Azonban még mindig nem történt elég in
tézkedés a forgalom biztosabbá tételére. 
Kevés költséggel és változtatással sokkal 
biztonságosabbá tehetnék a löváros köz
lekedését. Szükséges volna, hogy: ucca- 
keresztezéseknél

az úttestet kétfelé választó körívet
jelöljenek meg; a gyalogjárást olyképen 
kellene szabályozni, hogy az egyik járdá
tól a másikra csak merőleges irányban le
hessen átmenni.

A forgalom főbb ncca-keresztezések- 
nél a járműveknek a rendőr „szabad" 
jelzésére minél gyorsabban kellene át- 
haladnlok a torlódás elkerülése végett 
s a rendelet életbeléptetésekor plaká
tokon figyelmeztetendő a közönség a 
„tilos" irányban való átkelés különös 

veszélyére.
Az elemi iskolákban tanítsák a közleke

dést Falj táblák segélyével s a baleset 
statisztikák alapos ismertetésével neveljék 
a gyermekeket a praktikus közlekedési 
módszerek elsajátítására.

A helytelenül közlekedő gyalogjárót a 
rendőr írja fel és büntessék pénzbírsággal. 
A gépkocsivezető ne legyen köteles tül
kölni az áthaladó gyalogjáróknak.

A vidéki közlekedés megjavítására 
a következő intézkedések volnának szük
ségesek: Lovaskocslknál a sötétség beál-

tával elő kellene írni nemcsak az első,
hanem a hátsó lámpa használatát is. Erre 
a célra olcsó, biztos és egyszerű lámpa 
hozandó forgalomba. A fő útvonalak men
tén pontos jelzőtáblákat kell alkalmazni és 
nyáron az utakat olajozni kell. Az olajo
zás — legalább is a főútvonalak állal át
szelt falvakban — mellőzhetetlen.

A motoros közlekedési rendőrség meg
szervezése és felállítása sem késhetik. A 
falusi gyermekeket az iskolákban kell ki
oktatni arról, hogy az autót ne tekintsék 
ellenségnek, ne dobálják meg kővel, ne 
szaladjanak át előtte az úton és ne zavar
ják az utazókat minden elképzelhető mó
don. Meg kell értetni a falusiakkal, hogy 
az autó és autóbusz kultúrát jelent, külö
nösen azokon a vidékeken, amelyek vasút 
hiányában a világtól teljesen el vannak 
zárva.

Az angol király új vadász-autója. A be
tegségéből felépült angol király, úgy lát
szik, nem hagy lel régi sportszenvedélyé
vel és ezentúl vadászati célokra egy hat- 
kerekú „Crossley"-gyártmányú autót fog 
használni. E különleges célra épült autó
nak aránylag magas az alváza és a terep- 
viszonyokhoz való jobb alkalmazkodás vé
gett kerekei is nagyobbak a normálisnál. 
A hátsó négy kerékből álló hajtómű diffe
renciálja kikapcsolható ugyanúgy, mint a 
nagyobb teherautóknál. Ezzel a szerkezet
tel a síkos talaj vagy az árok sem aka
dály. A vadászautó, melyet a Crossley - 
gyár nagy gonddal állított elő, külsőleg 
egy régi tipnsu nyitott kocsihoz hasonlít.

Gyorstank. Elkészült az újrendszerű 
amerikai tank. A katonaság már ki is
próbálta és a próba meglepő eredmény
nyel végződött. Az új tank a réginek 
tökéletesített mása. A régi tankoknak az

G r ó f  Z i c h y  N á n d o r  e m l é k k ö n y v
A Zichy Nándor centennárium m al kapcsolatban a  Szent 
István Társulat a nagy férfiúhoz m indenképen méltó

d íszes emlékkönyvet
ad ki 250 oldalon, finom papíron, négy színes képpel,
15 egész oldalas és 33 szövegközti illusztrációval,

egyszóval

a könyv a mai nyomdai 
művészei remeke lesz.

Az emlékkönyv a kát. nagygyűlésre 
(1929 október 27) kétféle kötésben je

lenik meg.
A számozott és a  m egrendelő nevére dedikált teljes 
bőrkötésű emlékkönyv ára  30 P. Az egészvászon kö

tésű példány ára  15 P.

1

8

8

8
Mindazok, akik az emlékkönyvet a megjelenés 
október 27-ig, erre a hirdetésre hivatkozva meg
rendelik, a teljes bőrkötésű s a rendelő nevére 
dedikált, számozott példányt 25 pengőért, az 
egészvászonkötésű példányt 12 P kaphatják.

8
A rendelések az alábbi címre küldendők:

S z é n i Is tv á n  T ársu lat
Budapest, Vili., Szentkirályi utca 28.

volt a hátrányuk, hogy nem mozogtak
elég gyorsan és különösen hadműveleti 
átcsoportosításoknál, araikor gyakran jó 

út is állt rendelkezésűkre, nem tudtak 
elég gyorsaságot kifejtem'. Az új amerikai 
tanknál ezen a hátrányon úgy segítettek, 
hogy a mozgótalpat leszerelhetövé tették. 
Ez a szerelés csupán 15 percig tart, de 
ezzel nyolc kerék válik szabaddá, me
lyekkel a tank jó úton 120 kilométeres, 
rossz úton pedig 70 kilométeres óránkénti 
sebességgel tud haladni 

Olajhűtő. Amióta a SAE (Soclety of 
Automotive Engineers) rámutatott az olaj- 
hűtés gazdaságos voltára, azóta a neve
sebb autómárkák, különösen nagyobb típu
saiknál, egymásután megpróbálkoznak olaj- 
hütőkészülékekkel. Az olaj kenőképessége 
és tartóssága összefüggésben van a hasz
nálata közben fellépő hőmérséklettel és ha 
a mótor járása közben elérhető, hogy az 
olaj hőmérséklete bizonyos hőfokon felül 
ne emelkedjék, akkor a használt olaj sok
kal tovább megtartja kenőképességét. Ez
zel nemcsak az olajat használhatjuk ki 
jobban, hanem a csapágyak is erősebben 
igénybevehetők. Az olajhütés fontosságá
nak tudatában a francia Renault, a német 
RÖH és a Mannesmann a 8 hengereseket 
és az új angol Daimler „25“-tös típust is 
olajhütőkkel látta el. E szerint most már

az olaj használat közben kétféle szö k ő .
zeten is keresztülmegy. Az egyik a már 
eddig Is használt olajszűrő, amely az olaj. 
ba jutott tisztáHanságokat távolítja e l  a 
másik az említett olajhütö, amelynek kü
lönösen a magasfordulatú mótoroknál Jó
solunk nagy jövőt.

.Baby Martin". Ezt a nevet kapta a
long islandi Martin-repülőgépgyár leg
újabban piacra hozott autója, melyet mél
tán hívnak a világ legolcsóbb és legki
sebb autójának. A Baby Martin ugyanis 
a hozzátartozó garázszsal melyet a gyár 
a kocsival együtt szállít csak 200 dollár
ba kerül. Az egész mindössze 300 kg. Az 
új kis autó nemcsak kicsiny és olcsó, ha
nem sok tekintetben teljesen elütő az ed
digi autószerkezetektől, mert nincsen sem 
tengelye, sem alváza, sőt mág a Tátra és 
ADR autó csőtartója is hiányzik róla. 
Az alvázat maga a karosseria helyette
síti, amelyre a kerekek a repülögépekknél 
használatos módon rugóval vannak fel
kötve. A kis autó tengelytávja csak 1.5 
m, de azért a karosseriában két ember 
kényelmesen elfér_ A mótor 4 hengeres, 
léghűtéses és 80 km-ént 4.5 liter benzint 
fogyaszt Az új rúgózást nagyon dicsérik. 
Ha a Baby Martin Európába is eljut, az 
angol kis autóknak nagy konkurrenciát fog 
jelenteni.

Ha autó, legyen Mercedes Benz
A  n a g y í t a n i a  s a i  f e r e n c e s e i d  

ö É s & ú & é v e s  j u b i l e u m a
— A Magyar Hétfő tudósítójától. — 

Nagykanizsa, okt. 6.
Fényes ünnepségek között zajlott le 

szombaton és vasárnap Nagykanizsán a 
ferencesek letelepedésének ötszázéves ju
bileumi ünnepsége, amelyen nemcsak az 
egész város közönsége vett rész t hanem 
a megye legtöb helyiségének lakossága is 
képviselete magát A ferencesek, akiknek 
igen nagy érdemei vannak Nagykanizsa 
múltjában, az elmúlt évszázadok alatt tel
jesen összeforrtak a város történelmével. 
A török sanyargatások idején, a nagy ko
lera és pestis járványok alkalmával a fe
rencesek voltak azok, akik ápoltak, gyó
gyítottak és a legnehezebb viszonyok kö

zött is helyükön maradtak.
Az ünnepségen a főispán képviseletében 

dr Brcnd Sándor vármegyei főjegyző, a 
megyéspüspök képviseletében dr Simon 
György nagyprépost vettek részt, a város 
vezetőségének az élén pedig Sabján Gyula 
polgármester jelent meg Résztvett még 
az ünnepségeken P. Vinkovits Viktorln 
magyar tartományfőnök is.

Szombaton és vasárnap küldöttségek 
egész sora tisztelgett a ferencesek előtt, 
Benedek Rezső szerkesztő pedig tízezer 
katolikus aláírását tartalmazó hódoló ira
tot nyújtott át a rendfőnőknek. A rend 
részéről a város ferencrendi plébánosa 
mondott az ünnepségekért köszönetét

Hlínka felszólította pártja minisztereit, hogy 
mondjanak le

Felbomlott a cseh kormánykoalíció
Annak a krodells ítéletnek, amellyel Tn- 

kát sulytotta a cseh bíróság, már megvan 
az előre megjósolt politikai következ
ménye.

Klioka András felszólította Tiso és
I.abaj minisztereket akik pártját ed
dig a cseh kormányban képviselték, 

hogy tárcájukról mondjanak le.
Ez természetesen meg Is történik és ezzel 
megszűnt a tótság kapcsolata a cseh kor
mánnyal. Hlínka lépésének következmé- I 
nyel be Iá ihatatlanok. Az összes Idsebbsé- |

Százmillió dolláros magasvasut
— A Magyar Héttó tudósítójától. —

Newyork, október hó. 
Detroit és Pontiac között egy huszon

hat mértíöld hosszú villamosvasútvonalat 
terveznek százmillió dollár költséggel 

amelynek vágányai felett acéloszlo
pokon egy kizárólag autógyorsforga- 
lomra szolgáló magas utat fognak 

építenL
Maga a vasúti vonal négyvágányú lesz és 
Detroitban egy hatalmas nyolcemeletes 
pályaudvarban fog végződni, melynek épí
tési költségeit hárommillió dollárra becsü
lik s melybe a vonatok egy földalatti 
alaguton át fognak befutni.

Az autó-magasút negyven láb széles 
lesz és négysoros forgalmat fog lehetővé 
tenni, a két belső sor a leggyorsabb s a 
külsők a kevésbé gyors autók számára. 
Szó van arról is, hogy egy autóbusz
gyorsforgalmat rendeznek be rajjta 

Az utat szakaszokra fogják osztani s a 
használatért fizetendő díj a megtett sza-

gek szemben állnak a cseh kormánnyal s 
ha ehhez hozzájárul a cseh néppárt és a 
tót néppárt ellenzéki állásfoglalása, lehe
tetlenné fogja tenni a cseh kormányzatot.

A külföldi sajtóban Is a legnagyobb 
megbotránkozással írnak a Tuka ítéletről. 
A British United Press politikai manőver
nek tartja az ítéletei a mely politikai vál
ságra fog vezetni (Már meg is történi 
mert a Sunday Times azt írja, hogy cseh 
ellenes tüntetések fognak kitörni a tótok 
között.

kaszhoz fog igazodni. Fontos csomópon
toknál lejtők fognak az utcai színvonalra 
vezetni s ezeken a pontokon óriási gará
zsokat építenek, hogy az utasok ott tart
hassák autóikat.

Elégett cseh repülőgép
Pozsonyszőllős mellett ma délután ka

tonai repülőgyakorlatokat tartottak Skvor 
tábornok jelenlétében. Egy Schubert nevű 
őrmester légharci jeleneteket produkált 
miközben 200 méter magasságban repülő
gépe kigyulladt és lezuhant. Csodálatos
képen a pilóta oly szerencsés körülmények 
között esett a földre ,hogy egyik karjá
nak zuzodásán kívül nem esett baja. Kór
házba szállították. A gép maga teljesen 
tönkre ment.

S í r i t  é r i t  é s .
S t a d l e r  M i Q á l y  

Térés: Körút 43.
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ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS!

Októberrel új negyedet kezdünk és 
azért kérjük t. Előfizetőinket, hogy 
legalább a negyedévi előfizetési díjat 
a multheti számban küldött csekk fel- 
használásával, vagy postautalványon 
beküldeni szíveskedjenek.

A „Magyar Hétfő" előfizetési ára
n e g y e d é v r e -------p  1.50
f é lé v r e --------------- p 3 . 
egész é v r e ------------- 6.____

Akiknek a „Magyar Hétfő" mint a
volt „N é p a k a r a t"  előfizetőinek jár, 
azokat arra kérjük, hogy fenálló hát
ralékukat is legyenek szívesek sürgő
sen rendezni.

Kitűnő tisztelettel 
A „Magyar Hétfő" 

— kiadóhivatala.

BÁLINT DIÁK BÚCSÚJA.
A z  é n  ó r á m  is  e l jö t t .
N a g y ,  te r h e s  ő s z i  fe lh ő k  
R e j t i k  m á r  a z  é g  fá it .
H a j lo t t  fe j e m  b e s z ó r já k  
L e la n k a d t  s z i r m ú  r ó z s á k ,
H e r v a ta g  k a m é liá k .
M é g  v is s z a n é z  a  m ú ltr a ,
M e r t  h o s s z ú ,  h o s s z ú  ú tra  
In d u l  m á r  a  v é n  d iá k .

B ú s  á lm o k o n  tű n ő d v e  
B ú s a n  m e r ü ln i  k ö d b e ,
Á lm é lk o d r t i  k é p e k e n ;
V é g ig te k in te n i  v á g y ó n  
S o k  a s s z o n y o n ,  le á n y o n ,
S á p a d t  a rc ú  s z é p e k e n ;
M in d ig  c s a k  v á rn i ,  k é r n i .  
Á lo m m e z ő k ö n  é ln i,
E n n y i  v o l t  a z  é le te m .

L a s s a n  m e g y e k  e l  in n en .
L e lk e m , e lh a g y ta  m in d e n  
F ü r g e  s z e l le m ,  fü r g e s é g .
S z é p  a s s z o n y o k ,  s z e r e lm e k  
K ö n n y v e r te  ú tr a  k e l t e k  
T ű n v e ,  m e s s z e  t i in v e  rég .
S z i v e m ,  m é r t  is  k e r e s n é k ?
E lfö d , k i s  p o r s z e m e c s k é i ,
S z ü r k e  é le t .  s z ü r k e s é g .

S e  h ír n e v e m , s e  ra n g o m .
T ö r ö t t  c s e r é p  a  h a n g o m .
E lv e s z e t t  a z  é n e k e m .
A  s z iv e m  r o s s z  is , v é n  is  
S  fá j  e lk ö s z ö n n i  m é g is ,
F á j p u s z tu ln i  é n n e k e m .
Oh, g y o r s a n  fu tá s b a  mréó.
Á r n y a k  k ö z é  s im u ló ,
E ls z a la s z to t t  é le te m  . . .

Jászay Horváth E le m é r.

Diskurzus MacD&naMíól
(Blikk és Blokk barátaink, a Btcnéemt- 

kávéház köz- és váltómerengöi, messze 
meresztik szép szemük világát, mely a ké
tes távolban valamit keres. Mondiak; öt 
prngö készpénzkölcsönt, becs-szóra, hol
napig. Közben pedig mind a két kezük 
igénybevételével, harsány beszélgetést 
űznek.)

Blikk: Lássa, kérem, az a müveit Nyu
gat, az a szolid demokrata berendezke
désű, alapjában véve mégis csak tisztában 
van vele, hogy mitől döglik a légy.

Blakk: Ami azt illeti, avval ugyan a 
tiszafüredi szülésznő is alaposan tisztában 
volt. De maga most nekem nem a légv- 
döglesztésről óhajt egy szakelőadást tar
tani, hanem — fogadni mernék — a Mac- 
l.'onald amerikai útjáról.

Blikk: Megnyerve! Az igazat megvallva, 
nekem az imponál, hogy egy egyszerű 
vagy közönséges munkásvezér úgy utazik 
manapság, mint a boldogult békében az 
uralkodók, vagy béke után a szabadlábon 
levő hadseregszállítók.

Blakk: Hallja maga Blikk! Megvan maga 
arról szilárdan győződve, hogy ezt a Mac- 
Donald mestert kiskorában az asztal körül 
kergették volna, ba nem akart ötszobas 
fejedelmi ' ' osztályban utazgatni és le
számítva a Vilmos császár eszcá.igiával 
enni a befőtt ananászt? ^ „

BMUk Hiszen éppeo *  * ~""r r

nyugati demokrata kutya elásva! Mert a 
MacDonald most nem egy MacDonald. egy 
Peidl a Birminghamből, hanem a hatalmas 
és kis htján fizetésképes Nagybritannia
képviselője.

Blakk: Hiszen ha a Szúnyog-szigetek 
képviselője volna, vagy pláne a Hartkopf 
és Steinherz cég képviselője volna, akkor 
valóban élénk szüksége lenne az öt
szobásra, meg a császárkanálra. Ám Nagy- 
britanniából nem válnék momentán Kis- 
britannia, ha netán a képét egy szerény 
elsöosztályú kabinban viselnék is.

Blikk: Magából a feudális gőg beszél, 
Blakk. Maga nem tud belenyugodni a mo
dern haladás vívmányaiba, melyek szerint 
a Roíhenstein, meg a Pékár Gyula egy
forma mérték alá esnek.

Blakk: Mondja meg ezt a Rothenstein 
szabójának, hogy készítsen neki egy öl
tönyt a Pékár Gyula méretei szerint Jó! 
fog a Móric kinézni, ha ugyan egyáltalán 
kilátszik a nadrágbóL

Blikk: Magával nem lehet eszmét cse
réink

Blakk: Ne ts merje azt tenni, mert
erre a cserére én alaposan ráíizetek. In
kább majd én mondok valamit magának a 
művelt nyugati demokrácia törvényeiről, 
follebbezésre való tekintet nélkül.

Bükk: No csak eressze el, ha már any- 
nyira ráérett a dolog.

Blakk: Csak annyit mondok, hogy azt a 
tülekedést nézze meg, Blikk, amit a maga 
demokrata amerikánusai eszközölnek a 
Macdonald fogadtatása körüL Hogy ki áll
jon a rangsorban előbb egy lótejjel? Hogy 
kinek a kedves hitvese helyezze le bájai
nak zászlaját egy székkel följebb az el
nöki diszlakomán? Hogy kinek jusson a 
MacDonald jobbfele és kinek a balfele? 
Hogy melyik ősdemokratának a fehérruhás 
lánya döfje bele az ünnepi csokrot a Miss 
MacDonaldba? A jó öreg spanyol etikett 
egy tiszta munka volt ehhez a bonyolult 
elöketőségi rangőrjhöz képest, amit a maga 
jogegyenlő demokratái ott csapnak.

Blikk: Hát hiszen valakinek csak kel! 
elsőnek lenni!

Blakk: Ezt mondom én is. Mert ha vala
kinek utolsónak kell lenni, akkor ott van 
maga. Viszont azt elismerem, hogy van 
egy tér, ahol a müveit nyugati demokra
ták Is szerényen félreállnak, mindig a má
sikat tessékelve előre és azt suttogják: — 
szóljon már kegyed Is, miszter bibas!

Blikk: Es mi ez?
Blakk: Ez az, hogy ki fizesse a fogad

ta tás költségeket, dohárban.
(Jazyg)

—. Doumergne elnök Belgiumba utazik.
iPárisból jelentik: Donmcrgue köztársasági 
elnök a iövö héten hivatalosan Belgiumba 
utazik. Az elnök az utat a belga király 
külőnvonatán teszi meg.

— A jászberényi nöegylet ötven éves
jnbBeuma. Jászberényből jelentik: Jubilá
lt* díszközgyűlés keretében ünnepelte 
fennállásának ötven éves jubileumát a 
Jászberényi Keresztény Nöegylet. Slmo- 
nyi Gynláné elnöki megnyitója után Tru- 
sovssky Mariska ügyvezető elnök Ismer
tette a nőegylet ötven éves történetét, 
majd felolvasták az üdvözlő táviratokat, 
közöttük gróf Apponyi Albertné, dr Kris- 
ton Endre e. püspök, Maszk Mihály 
kanonok, Tormay Cecil és mások távira, 
tát. A nöegylet Jubileuma alkalmából 
Jászberény hat kiváló szülöttjének emlé
két díszes táblával jetölték meg. Az em
léktáblán a következő nevek szerepelnek: 
Déryné Széppataky Róza, Zirzen Janka, 
Riszner Józsefné, született Draudt Tekla, 
Palotás János, Pethes Imre, Beleznay An
tal.

— Az ái bolsevista naptár. Moszkvából
jelentik: Az új bolsevista naptárban, amely 
ötnapos hetekre osztja az évet, a hét 
egyes napjai a következő neveket viselik: 
Marx, Lenin, 1H. lntemaclonalé, In- 
dusztrializáció, Komtnün.

A m. klr. osztálysorsjátők résztvevői kö
zül sokan, akik eddig semmi, vagy csak 
jelentéktelen eredményeket tudtak elérni, 
a régi sorsjegyszámaikkai akarnak tovább 
játszani, mert a szerencse forgandó és az 
állandó folytatólagos játék, ami csekély 
költséggel fentartható, gyakran a legsze
rencsésebb eredményekhez vezet. A hiva
talos elárusítóhelyek utasítva vannak az

| ftyen kéréseket figyelembe venni.

— Londonban bemutatták a világ leg
kisebb rózsafáját. A londoni kertészeti ki
állításon bemutatásra került a világ leg
kisebb rózsafája, melynek virága nem na
gyobb a legkisebb mezei virágénál és 
töve már egy közönséges ivópohárban Is 
díszük. Ezt a rózsafajt Henri Correvon 
genfi nővényszakértő fedezte fel Észak- 
olaszországban s „RouletlE-nek nevezte 
el. Az érdekes virág mellett nagy ügyei
met keltett a kínai törpe rhododendron, 
mely a valódi rhodonendronnak aprómé
retű válfaja.

Ciánná! irt M a tte in e
Király-utca 16. Telefon: L. 961—38.

Nagy kedvezményeket nyúlt a  Társadalombizto
sító Intézet. A népjóléti miniszter rendeletet adott 
ki az 1928 december 31-ike előtti betegségi bizto
sítási járulékhátralékok rendezése, illetőleg az ilyen 
járulékokból és pótlékokból álló tartozások részben 
való törlése tárgyában. E rendelet főbb rendelke
zéseit az Országos Társadalombiztosító Intézet a z  
érdekelt ipari- és háztartási munkaadókkal a kő
vetkezőkben ismerteti: l . A z  1925. év január hó 
1-e előtti időre kirótt betegségi biztosítási járulé
kokból és ezek után számított késedelmi pótlékok
ból származó és még fennálló tartozásokat hivatal
ból törlik. 2. Az 1925. és 1926. évekre előirt beteg
ségi biztosítási járulékokból és ezek után számított 
késedelmi pótlékokból származó, de még be nem fi
zetett hátralékok fele méltányosságból törölhető ak
kor. ha a z  érdekeltek ez iránt 1929. évi október 
31-lg kérelmüket előterjesztik és ha igazolást nyer. 
hogy a hátralékok teljes összegének behajtása a) 
az üzem vagy vállalat anyagi megrázkódtatásával 
járna, vagy b) a munkaadót foglalkozása folytatásá
ban akadályozná, vagy c) a  munkaadó és családja 
megélhetését veszélyeztetné. A törlés iránti kérel
meket akár Írásban, akár szóval az illetékes kerü
leti pénztárnál kell előterjeszteni és a  felhozott in
dokokat hitelt érdemlően igazolni. 2. Azoknak a  
munkaadóknak, akik a  terhűkre 1928 december 31-ig 
terjedő időre előirt betegségi biztosítási járulékokat, 
illetőleg ezeket a  járulékokat és az 1925. és 1926. 
évre az előbbi pont szerint kérelemre esetleg mér
sékelt hátralékokat is. legkésőbb 1929. évi decem
ber hó 31-ig hiánytalanul kiegyenlítik, az 1928 de
cember hó 31l-ig terjedő időre előírt és még be 
nem fizetett összes késedelmi pótlékait hivatalból 
cember hó 31-ig terjedő időre előirt és még be 
a nagy ontosságú, a Jövőben meg nem ismétlődő 
kedvezményt a  munkaadók figyelmébe ajánlja és 
reméli, hogy az érdekeltek járulékhátralékaikat az 
illetékes kerület! pénztárnál legkésőbb folyó évi 
december bő 31-ig saját érdekükben rendezni fogják.

VÉNASSZONYOK NYARA.
Tágul a napfényes korzón 
öreg delnők udvara:
Beköszöntött, szivet őrzőn,
A vénasszonyok nyara.
ősz agglantok rezgelődnek 
A pirosító álatU 
Mig bús pályája e földnek 
Már a tél felé halad.
Minden rénasszony megéled, 
Fonnyatag bájuk riktt —
S a politikai élet 
Ismét megkezdődik itt.

M i i  írt az újság 
ma száz éve?

Hazai és Külföldi Tudósítások. W29
október 7.

A Petsét-őrző külömbféU Tör
vényszéki személyekhez levelet 
botsdtott, mettyben a kővetkező
ket bízta róiok: Szoros tudósítást 
tegyenek néki mind azon beszél
getésekről, metlyek a társaságok
ban, vagy nyilvános helyeken tar
tatnak, és a beszélők neveit mond
ják bé. Továbbá minden kerület 
lakosainak köz vélekedését a mi
nisztérium változására nézve sta
tisztikai isméret képpen adják bé 

A statisztikai isméret" alapján azután 
bagatcll letartóztatásokban, holmi apró 
adó-revizióban s egyéb hasonló jóban ré
szesült a lakós, akinek a „közvélekedése" 
a „minisztérium változására nézve" más 
volt, mint a Petsét-őrző úrnak.

Mindez pedig történt Frankhonban, ma 
száz éve. Azóta persze változtak az ;dftk. 
a „Petsét-őtző“ urak, s Frankhonban 
mindez ma már elképzelhetetlen. A recept 
azonban megmaradt s gyannsan ismerős.

HÜPILJIiSITj
matracot legolcsóbban a k észí
tőnél! — Aldolgozást vállalok  
CFŐ31FFT, U Á D A lt -U . 5

— Ford újra felépítteti az isko
lát, melyben tanult. L o n d o n b ó l  j e 
l e n t i k :  Henry F o r d ,  az amerikai 
autókirály, D e e r b o r n b a n  újra felépít
teti a z t  a z  i s k o lá t ,  a m e ly b e n  tö b b  
m in t  fé l s z á z a d d a l  e z e l ő t t  ö  m a g a  t a 
n u l t . Úgy az iskola épülete, mint 
belső berendezése egyben vissza fog
ja tükrözni az akkori idők életét, a  
t a n t e r m e k e t  n y í l t  k a n d a l ló k b a n  é g ő  
fa h a s á b o k k a l  ló g j á k  fű t e n i  és reflelc- 
toros acetylen lámpásokkal fogják 
világítani. A harminckét tanuló, akit 
a deerborni elemi iskolákból fognak 
kiválogatni, az eredeti kettős padok
ban fog ülni, az iskolaépület körül 
Ford t ö r té n e l m i  n e v e z e t e s s é g ű  r é g i  
h á z a k  p o n to s  m á s o la ta i t  é p í t t e t i  m e g .

A Budapest—Törökörl römal katolikus 
Egyházközség világi elnöke Pálly József 
huszonkilenc vezetőségi taggal együtt le
mondott. Az Egyházközségi irodát X., Ke
repesi út 31. alá, a templom mögött levő 
úgynevezett sekrestyés-lakásba helyez
ték á t  ,

— A világ legnagyobb hídja épül 
San Franciscóban. L o n d o n b ó l  j e l e n 
t i k :  A San Franciscóban épülő híd 
a világ legnagyobb hasonló szerke
zetű építménye lesz, a két torony
közi hosszúságot 4100 lábra terve
zik; s a középső nyílás 400 lábbal 
lesz hosszabb a new york j Hudson 
hídénál. A  híd  a  fo l y ó  f e l e t t  200 lá b  
m a g a s s á g b a n  fo g  e lv o n u ln i  és három
hüvelykes acélfonalakból sodort há
rom láb vastag acél kötelek fogják 
tartani, melyeket a hídfőknél elhelye
zendő óriási acéltornyokba fognak 
erősíteni. A  k ö z é p s ő  n y í l á s  é p í té s i  
k ö l t s é g e i t  22 m il l ió  d o l lá r r a ,  a  h íd 
f ő k é t  8  m il l ió  d o l lá r r a  b e c s ü l ik ,  s  ez 
állítólag még rendkívül alacsony ősz- 
szegnek tekintendő, miután a hídfők
höz és feljárókhoz szükséges terület 
állami tulajdon s ennélfogva kisajá
tításra nincs szükség.

A háború sorsát nem a külső győzelmek 
döntik el, hanem azok a belső diadatmak, 
amelyeket az emberi szellem örök javai 
aratnak benne. Az útnál sem az a fő, hogy 
jobbra kanyarog-e vagy balra, hanem az, 
hogy hová vezet. Ha ez a háború az 
egyént és a nemzetet erkölcsi újjászüle- 

1 tésre vezeti, elveszítve Is ezeréves törté
nelmünk legnagyobb diadala lesz; ha pedig 
új bomlások csiráit szúrja el, hiába győz
nénk, mert visszájára fordul a brennusl 
szó, így: Jaj a győzteseknek.

Ravasz László püspök.

AZ ŐSZI
DIVATUJDONSÁGOK
dús választékban megérkeztek  
ö ssz e s  ruházati áruházainkba.

így:
férfi öltönyök, átmeneti és téli 
kabátszövetek, női jumper és 
köppeny szövetújdonságok, si
ma, tennisz-csíkos- és mintás 
flanellek, kötöttkabátok és pul- 
loverek, férfi-, női- és gyermek
cipők, futó-, ágyeiö-, összekötö- 
és ebédlöszönyegek, flanelt-, 
gyapjú- és teveszörtakarók, 
ágygarnitúrák, kész férfi át
meneti és télikabátok, sport- 
öltönyök, női pongyolák, ruhák, 
átmeneti és télikabátok, szőrme- 
áruk és szörmebundák.
Választás előtt saját érdekében tekint
se meg ruházati áruházaink készletét! 
M intákat készséggel díjmentesen 

küldünk!

A MagyarKöztisztviselőkTogyasztásí, 
Termelő- és Értékesítő Szövetkezete

k v h Ax a t i  A-r v h Az j ii: 
Budapesten:

V., Gróf Tisza István ucca 18. — 
IX., Mester u. 15—17. — I., Attila u. 14

Vidéken:
Debrecen, Miskolc, Szeged, Győr, Pécs, 
Székesfehérvár, Nyíregyháza, Kaposvár



8. o ld al M a o y a r  H é t f ő 1939 október l

A kulisszák mögött
történt, hogy Gaál Franciska amúgy ma
gyarosan, jól odamondta véleményét Bé
két! y  Mihálynak, a kirdlyuccai müintézet 
újdonsült karmesterének. Állítólag meg is 
volt az oka Franciskának, hogy összevesz
n é k  a jazz utólérhetetlen művelőjével, aki 
a  legszebben csicsergő pesti naivdt maga
sabb zenei oktatásban merészelte részesí
teni. A karmester nem hagyta magát és 
Franciska nagyobb elképedésére kijelen
tette, még hozzá Lázár igazgató jelenlété
ben, hogy vagy visszavonja az isteni szí
nésznő hirtelen kijelentéseit, vagy felbontja 
szerződését a színházzal.

Persze az igazgatóság, hogy eleget te
gyen az igazságnak (?), 1 elbontotta a kar
mester szerződését. (Saját kérelmére!)

így folyik az élet szép csendesen a 
színházi berkekben, amelyeknek nyugal
mát e héten csak Gigli újabb frenetikus 
sikere zavarta meg. Azok, akik eddig még 
kételkedtek abban, vájjon valóban ez a 
kOvérkés tenorista ma az opera színpad 
legragyogóbb Urai énekese, most meghó
doltak Gigli előtt, akinek fenomenális ké
pességei minden fantáziát felülmúlnak.

Az 6 sikerének árnyékában szerényen 
húzódik meg Molnár Ferenc új színpadi 
alkotása, amelynek premierjét talán túlon
túl zajos reklámok harangozták be.

Az Jígy. kettő, három" valóban a szín
padi technika bravúrja.

De semmi több. Brilliáns kebarétréfa, 
amelyet ennyi sziporkázó szellemességgel 
és utólérheiétlen könnyedséggel Molnár 
Ferencen kívül ma aligha tud más meg
írni. A dialógok szédítő biztonságú veze
tése, a tökéletes poentirozás egy irodalmi 
zsonglőr hajmeresztő artistamutdtványának 
tetszik ebben az egy óra hosszat tartó 
komédiában. De Molnár Ferenc a színpadi 
játéknak tart pour Tart komédiává fejlesz
tésében kilendül a valóság síkjából és 
mesemondó varázsából veszít, mert el
felejti, hogy a színpadi játéknak is meg
van a maga reállzmasa. Tulajdonképpen 
az egész egyfelvonásos nem más, mint 
egy már elkezdett történetnek egy része, 
amelynek „folytatása következik*7 

Egy bizonyos: Az „Egy, kettő, három" 
Molnár Ferencnek olyan újabb bravúrja, 

amelyet nem lsen fog sajátmaga sem 
utána csinálni.

Bár igaz ugyan az is. hogy a „MarsalF, 
amelyet a Vígszínház az új Molnárral egy- 
időben újít fel, nem is olyan régen szin
tén utólérketetlennek mutatkozott a maga 
zsdnerében és ma, mintha túlfűtött drámai 
levegőjét kiszivattyúzták volna a színpad
ról, üresnek és túlhangosnak érzik. Az 
idegeink ernyedten pihennek, mialatt a 
szinpndon fékevesztett szenvedélyek vihar
zónák. Tempóra m&tantar, ami még nem
rég csiklandozta az ember vérét, ma már

megállítja talán sebes keringésében!
A Vígszínház együttese nem igen köze- 

litete meg azt a stílust, amelyet a molnár- 
ferenci technika kíván. Pedig a színészek 
körülbelül hasonló zsánerúek. A hiba nem 
is bennük rejlik, hanem a rendezőben, aki 
itúlzáséval még fokozza az ,JEgy, kettő, 
három~ meséjének valószínűtlen hatását. 
Különben Góth karikirozóképessége ezúttal 
sem mondott csődöt, Rajnay szintén elmés, 
Makay Margit talán közöttük a legkevésbé 
molndrferenci elképzelésű figura. A „Mar
sait'-t viszont Gombaszögi Frida hatalmas 
skálájú művészété segíti a siker marsall- 
botiához. Törzs kissé elaprózza szerepét, 
mig Vértes feleslegesen magas hanghordo
zásával az ember nevetőizmait ingerli.

A Kamaraszínház, Dario Niccodemi: 
Hajnalban, délben, este" című vigjdtékát 
Bajor Gizivel a főszerepben vitte színpad
ra. Az „Árnyék" finomhangu költője hálás 
lehet a legjobb magyar színésznőnek, aki 
színpadon mostanában ritkán hallható mű
vészettel szólalt meg ismét.

Gazdag hangszerelés!! játéka a tökéletes 
színjátszást reprezentálta, sőt még többet, 
a költészetet.

Dario Niccodemi fantáziája túlságo
san szegényesnek bizonyult Bajor Gizi 
színpadi elképzeléséhez képest. Uray Tiva
dar erőszakos arcmimikájdí már elhagy
hatná egyszer, mert hiszen, hogy tud 
őszinte és szerepében elmélyülő színész 
lenni, azt bebizonyította az utolsó jelenet
ben, amelyet Bajor Gizivel kimondhatat
lanul szépen já'szottak meg. A rendezés 
jó volt, különösen a harmadik felvonás 
beállításában érvényesült a helyes felfogá
sa, amikor is melodramatikus aláfestéssel 
hangulatban gazdagabbá tette a játékot-

Hogy e héten a kritikus beszámolóját a 
szokottnál enyhébb hangon irta meg, az 
csak annak köszönhető, hogy a többi szín
házban nem történt semmi, pedig például 
a Magyar Színházban erősltgették, hogy 
valaminek történni kell! Hát ez be is kö
vetkezett, Drégely úr darabja akkorát bu
kott, hogy hirtelen elfelejtettük az „Égő 
szoknya" hasonló tavalyi kudarcát. Pedig 
az se volt éppen kicsinek nevezhető.

A rekordot mindenesetre Drégely úr 
tartja e pillanatban, akihez képest Egyed 
Zoltán, Fazekas Imre, Bús Fekete László 
és a többiek sekszpiri jelenségei a magyar 
színpadnak.

De hogy a Magyar Színházban tényleg 
rosszul állnk a dolgok,

elég, ha felemlítjük, hogy az „Agglegény 
Apa" reprizére készülnek. Ezzel bukott 
meg végleg Faludi. a trónveszteit vezér. 
Úgy látszik, mindenben követni akarják őt 
a Magyar Színház jelenlegi urai!

( - )

A magyar filmszakma bojkott alá helyezi 
a Siemens—Halske céget?

A filmesek türelmetlenek a német cég perei miatt

— A Magyar Hétfő tudósítójától. —
A* a kíméletlen harc, amelyet a német 

Siemens—Halske cég folytat a Western 
Electric Company-val a nemzetközi film
piac meghódításáért, a németországi meg
egyezés után színhelyét áttette Magyar- 
országra.

Bár üzletileg érthető a Siemens—Halske 
elkeseredett ellenállása az amerikaiakkal 
szemben, a magyar filmszakma nem tudja 
megérteni miért kell a német gyárnak raj
tunk keresztül megtorolni vélt sérelmeit.

Semmiképpen sem Indokolt ugyan
is, hogy a Siemens—Halske pere
ket Indít a magyar filmszínházak 
ellen szabadalom bitorlása elmén!

Ezen nevetséges indokolás természete
sen türelmetlenséget keltett magyar film
körökben, — a logos felháborodáson kí
vül. Senki sem akadt ugyanis nálunk, aki 
logikusnak találta volna a Siemens—Halske 
által indított pereket.

A helyzet ugyanis az, hogy a 
Siemens—Halske által sérelmezett 
szabadalombitorlást a Western 
Electric Company követte el, bár 
ezt még nem bizonyította be a né

met cég.
De úgylátszik, a Siemens—Halske üzlet
feleivel szemben is kényelmetlen helyzetbe 
akarja hozni az amerikai gyárat és ezért 
tesz feljelentést azok ellen a magyar film
színházak ellen, amelyek a WEC  készülé
keit használják.

Ezt bizonyítja a magyar büntetőtörvény- 
széknek, mint fellebbviteli bíróságnak a 
határozata, amelyben utasftotta a járás- 
bíróságot, hogy a Siemens—Halske által 
indított perekben szabálytalanul hozott 
végzéseit megsemmisíti és új eljárás fo
lyamatba tételére hívja fel, amelynek cél
ja éppen annak a ténynek a megállapí
tása, hogy vájjon a Siemens—Halske ál
tal említett szabadalombltorlás eg'-á'H’án 
fenni l-e.

Ilyenképpen a magyar büntetőtörvény- 
szék helyes intézkedése következtében a 
pesti filmszínházak megszabadultak egye
lőre gondjaiktól, bár még mindig nem men
tesek teljesen annak a harcnak a követ
kezményeitől, amely a két világcég között 
még ma is fennáll.

A helyzet ugyanis csak annyiban vál
tozott, hogy a bflntetőtörvényszék határo
zata következtében a készülékek záralá- 
helyezését végleg feloldották. Viszont a 
magyar filmszínházak még ma is ki van
nak téve a Siemens—Halske cég váratlan

pőréinek.
A magyar filmszakma némi iaéoe-
zióval óhajt élni most a Siemens— 
Halske cég ellen, amely annyi kel

lemetlen percet szerzett neki.
Elhatározta az elsőhetes filmszínházak 
nagy része, hogy

a Siemens—Halske cégtől ülojáBs 
magatartása miatt nem vásárol ké
szüléket addig, mfg a német cég 
iolytonos pereivel zaklatja a jó

hiszemű magyar vállalatokat

Ahogy a közönség a filmet látja
— Úszó Színház. Egy illúzióval ismét 

szegényebbek vagyunk. Ez a hangos film a 
Sing-Sing Fool című produkció után úgy 
hat, mint a felmelegített káposzta. Állító
lag hangos film. A premieren csúfosan 
megbukott, ezzel szemben a színház igaz
gatósága kijelentette, hogy a film nem 
rosszabb, mint a készülék, a hiba az utób
biban rejlik. Brr! Milyen lehet ez a film, 
ha a vetítőkészülék jó? Úgy még rá lehet 1 
fogni a Western Electric Gompany kons
truktőrjeire, hogy ők követték el a bűnt, 
nem a rendező és a többiek, akik a Stú
dióban ólálkodtak, de ha a készülék mégis 
jó, akkor ugyan hol lehet a hiba? Annyi 
bizonyos, hogy az a színház, amelyik ezt
a filmet bemutatta Pesten, nem fog so
káig a siker hullámain úszkálni.

— A szerelem álma. Hogy mit és miért 
álmodik itt a szerelem, arról még a happy 
end után sem tudtunk meg semmit. Való
színűleg a magyar feliratíró álmodozott a 
szerelemről; még szerencse, hogy nem ál
modta azt, hogy a szerelem öl, mert akkor 
képes lett volna lelőni esetleg a főszereplőt 
JJ3W 'mi]0A ttot Jp>i uo.tgnu Sípod jJpzy -sí 
valóban csinos hölgy: Joan Craxvford.

— Asszony, ki a férjét szereti. Ezt a nő- 
tfpust Biró Lajos találta fel, aki úgy lát
szik feltétlen szükségét érzi annak, hogy 
hasonló típusú szenzációkkal bágyassza 
idegeinket. Háromezer esztendeje vártunk 
erre a felfedezésre! A filmen ez meg is 
látszik, történetét olyan elavult trükkökkel 
próbálja az illusztris szerző az érdekesség 
határán mozgatni, hogy az ember csodál
kozik, ennyire jut mindössze valaki, ha 
harminc évig irt?

— Cigányprímás. Kálmán Imre operett
jét valami obskúrus társaság vitte filmre. 
Egyenesen magyarellenes propaganda, cso
dálatos, hogy a filmcenzura mindenbe belé- 
köt, csak azt nem veszi észre, amit kéne. 
Például miért nem tiltotta le ezt? A szüzsé 
ilyen kiállítása ellen a legfüstösebb képű 
kontrás is tiltakozna, csak persze nekünk 
kulturlegényeknek keU ilyesmit eltűrni?

— Ördöngős bakfis. Az egyetlen jó film 
e héten, ha kissé túlzó rendezés is lát
tatja érvényre előnyeit Az utolsó jelenetek 
ellenállhatatlan burleszk hatása vetekedik 
a legjobb amerikai bohózatokéval.

— A szerelem koldusai. Egy egészséges 
fiatalember és még egészségesebb lány sze
retik egymást. Tehát a szerelem jelen van, 
csak azt nem értjük, miért koldusai ők kel
ten ennek a természetes szenvedélynek? 
Úgy látszik a fellratirók mostanában újra

a New-York kávéház terraszán dolgoznak 
filmjeiken s a nagy forgalomtól óránként 
elvesztik a fejüket.

— A ghetto árvája. Kóser film, ahogy a
reklám is beharangozza. Egyenesen Jam 
Kipur hetére készült. Csak úgy csöpög a 
ghetto-szentimentalizmustól, egyes jelene
tei szinte meghatóak. Annyira, hogy az 
ember rögtön valami jóképű libacombra 
gondol.

Egy zsöllyetulajdonos.
A  sz in fiáza lc  fö v ő  ffetl 

m ű s o r a :
M . K l r .  O p e r a b á z .  Hétfő: Nincs e l ő a d á s .  K e d d :  

Otlicllo (Leuer H u b e r t  v e n d é g f e l l é p t é v e l . )  S z e r d a :  
Szöktetés a  s z e r á l y b ó l .  C s ü t ö r t ö k :  S a l o m e  ( L e a o r  

Hubert v e n d é g f e l l é p t é v e í ) ;  A  h á r o m s z ö g l e t ű  k a l a p .  

Péntek: C a r m e n .  S z o m b a t :  K a r e n in  A n n a .  V a s á r n a p :  

A . .alkür (Leuer Hubert vendégfelléptével). H é t f ő :  

Nincs előadás. Kedd: Farsangi l a k o d a lo m  ( D í s z e l ő 

a d á s  a  N e m z e t k ö z i  O r v o s i  H y d r o io g i a i  T á r s a s á g  

tiszteletére).
N e m z e t i  S z í n h á z .  H é t f ő :  C i f r a  n y o m o r t f s á g .  K e d d ;

Nem élhetek muzsikaszó nélkül (Századszor). S z e r 

da: A szökött katona. Csütörtök: János v i t é z .  P é n 
tek: A  n e  vadai ezredes (E  s z í n p a d o n  e l ő s z ö r ) .  

Szombat: A vén gazember. Vasárnap d é l a t i n :  A 
tábornok; este; A  nevadai ezredes. H é t f ő :  A  a n v a -  

dai ezredes. Kedd: A  szökött katona.
Magyar Színház. Hétfő: Valaminek t ö r t é n n i  k s f l .  

Kedd, szerda, csütörtök, szombat: S z é p a s s z o a y  k o 

csisa. Péntek, vasárnap: Agglegény a p a .

A N e m z e t i  S z í n h á z  K a m a r a s z í n h á z a .  Hétfő, 
szerda, csütörtök, szombat: Hajnalban, d é l b e n ,  e s t e .  
Kedd: A  nők barátja. Péntek: A  k r é t a k ö r .  V a s á r 
nap délután: Nem élhetek muzsikaszó n é l k ü l ;  e s t e  

Elzevir. Hétfő: E g y  p o h á r  v fx .  K e d d :  H a j n a l b a ,  
délben, este.

V í g s z í n h á z .  Hét.ő, s z e r d a ,  p é n t e k ,  v a s á r n a p  e s t e ,  

hétfő: M arsall; Egy, kettő, h á r o m .  K e d d ,  c s ü t ö r t ö k ,  

szombat: Két lány a z  ó c e á n .  V a s á r n a p  d f f e t f t a  
A  V o l g a - b á r .

K i r á l y  S z í n h á z .  H é t f ő ,  k e d d :  N b ic s

Szerda: Tornray és Társa (Először) C s ü t ö r t ö k .  p t o -  

tek, szombat, vasárnap este: Toromy és T á r s a .  Va
sárnap délután: Diákszerelem.

V á r o s i  S z í n h á z .  Hétfő: A id a  ( J ó s é  P á l é t  v e n d é g  
felléptével). K e d d ,  csütörtök, s z o m b a t  e s t e ,  v a s á r 

nap délután és este: Szökik a z  asszony. S z e r d a ;  

Parasztbecscület; Bajazzók (Jósé P á l é t  v e n d é g f e l 
léptével). Péntek: Hugenották (Uj betanulással, e l ő 

ször. Jósé P á l é t  vendégfelléptével). S z o m b a t  d é l u t á n :  
Hivatalnok urak.

Belvárosi S z í n h á z .  Hétfő, k e d d ,  s z e r d a ,  c s ü t ö r t ö k :

Földnclküly János. Péntek: Tizennyolcévesek OQő* 
szőr). Szombat, vasárnap: Tizennyolcévesek.

F ő v á r o s i  O p e r e t t  S z í n h á z .  E g é s z  h é t e n  m in d e n  

este: Ez hát a  s z e r e l e m .  V a s á r n a p  d é l n t á n :  A pók.
L J S z í n h á z .  Hétlő. k e d d ,  s z e r d a :  K a t i i t .  C s ü 

törtök: Az égő város (Nyilvános esti főpróba). Pén
tek: A z  égő város (Először). Szombat, v a s á r n a p :  
Az égő város.

A n d r á s s y  úti S z í n h á z .  Hétfő: A falra festett 
gólya; H ázasság; Diákszerelem a  karzaton: S z e -  
paré; Miss Európa. — Kedd, szerda, csütörtök, 
péntek, szombat, vasárnap délután és este : A há
zasságszédelgő; Testamentum. Kaszárnyaáristom; 
K i f i z e t  m a?; Bárányfelhők; E g y  é n e k l ő  b o lo n d  
s z á z a t  c s i n á l .  (Ű j  m ű s o r . )

42000 nyeremény

Magyar királyi
84.000 sorsjegy

A sorsjegyek feíe okvetlen nyer!
Legnagyobb nyerem ény szerencsés ese tben

5 0 0 . 0 0 0pengő

1 jutalom 
1 nyeremény 
1 nyeremény 
1 nyeremény
1 nyeremény
2  nyeremény
1 nyeremény
2  nyeremény

a z a *  f é l m i l l i ó  p e n g ő

5 nyeremény 
8  nyeremény 
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12  nyeremény 
24 nyeremény 
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K é l  fronton is gyösztünte, 
c fe  n i n c s  s o k  öröm benne

Hatalmas tűzzel kezd a magyar csapat, de az első gól után leáll —  Szünet után váratlan gól, 
majd hívatott középcsatár híján és Markos gyatra játéka miatt megbénul a csatársorunk 

Obecsei könnnyelműségéből lövi a gyenge osztrák csapat az egyetlen gólját

M agyarország-Ausztria i£:l(l:0 )
A II. liga válogatottja Szabóki hat-trickjével gyenge játék után biztosan győzött

M a g y a r o rszá g  II .-A u sz lr ia  II. 3:1 (1:1)
Hát túlvagyunk ezen is! Hosszú idők 

után láttuk viszont először hazai pályán a 
meggypiros, címeres dresszü válogatott le
gényeket s a közelmúlt harcok után titá
nokat vártunk. Vártuk ezt annál is in- 
inkább, mert néhány hét még s az olaszo
kat kell térdre kényszerítellünk, ha Euró
pa legjobban futballozó nemzete akarunk 
lenni. E kettős szempontból bíráló közön
ség azt remélte, hogy a svájci, a bécsi s 
a prágai harcok győzelmes fiai elementá
ris erővel lendülnek itthon is a tűzbe s 
hogy a megébredt kétséget nyugodt biza
lommá fejlesztik az oly fontos olasz mér
kőzés elő tt Hát nem így történt. Győzött 
a magyar csapat, de a győzelmen túl sem
mit sem adott. Valahogy az volt a benyo
másunk, hogy a minimális győzelmen túl 
egyebet elérni nem is akar. Hogy egészen 
elfeledte a bécsi 6:0-át. Pedig a fájó vere
ségért soha jobbkor revánsot nem vehetett 
volna.

Tavaszi ragyogás és nyáreleji meleg 
árasztja el a pályát. Az állóhelyek már 
tömve vannak és pompás emberkoszorú 
öleli körül a pályát. Mozgás, nyüzsgés, 
tompa moraj zúg, majd éljen!-be tör az 
unatkozó had, amikor pályára lépnek a 
csapatok.

Magyarország fi. liga válogatott csapata:
Vérmés—Dávid, Prém—Pajor, Búza, Vá
mos—Sárosi, Haraszti, Hollós, Szabóki, 
Földi.

Ausztria n. liga: Hlousek—Jellinck, Bre- 
zina—Reiter, Hoíhaucr, Radakovic—Káplán, 
Facco, Kestlcr, Cilotzmann, Gottwald.

Magyar Komái bíráskodása mellett in
dul a mérkőzés. Tetszetős mezőnyjáték, de 
erélytelen és puha csatárjáték jellemzi az 
első negyedórát. A 19 p-ben szabadrúgás
hoz jut a magyar csapat.

Szabók! mintegy 20 méterről megvágja 
a labdát és az zúgva csavarodik a 

háló jobbsarkába. 1:0.
A gólra megjön a magyar csapat önbi

zalma és roham rohamra zúdul a bécsi 
kapu ellen, a szemre szép akciók azonban 
16-oson belül elhalnak a lanyhán mozgó 
csatárok lábán.

Egy védelmi hibából Kestler a 6-oson 
megugrik és a különben pompásan dol
gozó Vermes hiába lép közbe, hasa 
alatt begurult a kiegyenlítő, sima profi

gól. 1:1.
Ettől kezdve a magyar fedezetsor fokoza
tosan omlik össze. Bajor a jobboldalon 
sántán játszik s labdái rendre rossz helyre 
mennek. Búza is csak a kínálkozó jó al
kalmakat használja ki, egyebekben azon
ban nem erőlteti meg magát. A halfsor 
egyetlen épkézláb tagja Vámos. A meg
megújuló osztrák rohamokat a szombat- 
helyi Prém pompás helyezkedésével, tér
ölelő rúgásaival és villámgyors közbeavat
kozásaival rombolja szét. Azokban a szór
ványos esetekben, amelyekben mégis túl
jut rajta a labda. Vermes régi nagy for
májára emlékeztető stílusban avatkozik 
közbe.

Alig hangzik el a félidő végét jelző hár
mas fütty, a tribünökre felszerelt megafó- 
nokon öblös hang jelenti be a legújabb 
slágereket s még idő sincs a játék esemé

nyen gyenge osztrák válogatott 
nagyon régen állott szemben ve

lünk.
Csak pillanatokra csillant fel a félelmetes 
tudás, hogy rögtön kialakuljon s bosszús 
letargiába fulladjon már eleve minden ak
ció.

A sors különös játéka mégis a győzel
münk. A magyar csapat halfsorának fölé
nyes, helyenként megszégyenítő nyuga
lommal véghezvitt akcióit a csatársor nem 
váltotta fel gólokra. Viszont

volt olyan periódusa a játéknak, 
amikor csak a szerencse mentett 

meg az eldöntetlentől.
Ezzel szemben a magyar csatárok sem 

állottak különös kegyében Fortuna isten- 
asszonynak. Röviden összegezve: győz
tünk, de a győzelem formája, külalakja és 
belső tartalma nem sok bizalomra gerjeszt 
a jövendő nagy vizsga előtt.

nyeinek megbeszélésére, amikor már zeng 
a zene és pompás ütemekben szálinak az 
angol táncdalok melódiái A feszültség fel
oldódik. Az állóhelyek fölött szinte pa
rancsszóra gomolyog fel a jól megérdemelt 
cigaretta kékes füstje s amíg vidáman dú- 
dolgatják a dalokat, a bejáratokon hatal
mas folyam módjára hömpölyög alá egyre 
sűrűbben az állóhelyek közönsége.

Tízperces szünet után lép pályára újra a 
két csapat s máris folyik tovább a küzde
lem. Az a küzdelem, amelyet röviden ver
gődésnek nevezhetünk. A közönség egyre 
ingerültebb lesz, viszont a csatárok egyre 
lanyhábbak. Úgy látszik, a nagy meleg ki
vette az erejüket. Végre magára talál az 
állóhely s mikor ütemesen hangzik fel elő
ször a Tem-pó ma-gya-rokl, nekibuzdulnak 
a fiúk és nagy nyomással fekszik a ma
gyar csatársor az osztrák kapura. A íede- 
zetsor is feléled,

a sánta Bajor pompásan ad középre.
Szabók! állva várja és hirtelen fejese
védhetetlenül csúszik Hlousek ujjai és 

a léc között a hálóba, 2:1.
A következő pillanatban óriási helyzet a 
magyar kapu előtt, de Vermes és Prém 
együttesen ment a gomolyagból. A 42 p-ben

Földi jó beadását Szabóki leállítja és

azonnal az ellenkező sarokban továb
bítja, 3:1.

Szabóki ezzel a góljával, amely egyúttal 
a mérkőzés utolsó gólja is volt, megcsi
nálta a hat-tricket. Nemsokára füttyén a 
síp és vége az előjátéknak. Lanyha éljen 
köszöni meg a győzelmet, amely, ha nem 
is nagyformájú játékkal, de mindenesetre 
emeli a II. liga válogatottjainak statiszti
káját.

Miniden talpalatnyi hely foglalt már s 
mint a méhkas dong a tribünök népe. A 
reklámtáblák kelnek lábra a zöld gyep sze
gélyén, egy sajtreklám bizarr kakasnak öl
tözött figurája kelt derültséget... színes 
és eleven képbe olvad össze az egész élő 
aréna. Hát vitathatatlan: társadalmi ese
ménnyé nőtte ki magát egy-egy ilyen mér- 

■ kőzés.
Jönnek az osztrákok! Lanyha taps fo

gadja őket, de egetverő bömböléssé foko

zódik az üdvözlés a magyar legények jöt
tén. Tucatnyi fényképész sürög a pályán, 
majd — haladunk a korral! — zenekar 
helyett az elektromosított gramofon és me- 
gafón zengi a himnuszt. Feszesen állnak a 
sport katonái. Hármas Hoch! zendül fel, 
majd Takács II.-t és Hírest, akik ma sze
repelnek 25-ödször címeres trikóban, vi
rágcsokorral üdvözlik. Berreg a filmvevő 
masinája. Remegnek az idegek a túlfűtött

Magyarország:
Aknai—Mándi, Fogoly III.—Borsányi, Kal
már, Obecsei—Markos, Takács II., Avar, 
Híres, Titkos.

Ausztria:
Franzl—Schramseis, Janda—Mock, Kel- 

linger, Schott — Siegcl, Kiima, Gschwcidl, 
Horváth, Giebisch.

Felzendü! a Huj-haj-hajrá! s útnak indul 
a labda az osztrákok lábán, hogy azután 
rögtön a magyar csapathoz kerüljön. Per
cekig tanyázunk az osztrák kapu előtt, ha
talmas tűzzel csatáznak a magyar fiúk, 
mégis az osztrákok fenyegetnek először, 
de Aknai ment. Híres komért erőszakol ki, 
ez eredménytelen, öt percen át mezőnyjá
ték folyik, amelyben a veszélyesebb a ma
gyar csapat. A 10-ik percben Titkos ke
resztlabdája már-már gól, de Híres át
ugorja. Egy perccel később születik meg a 
magyarok első gólja.

Fogoly III. pompás labdáját Avar lej-

A szünetben ismét az elektromos gra- 
mafon szórakoztatja a közönséget és bi
zarrul zendül a dal: Tempó gyerekek, fő 
az első gól! Ugylátszik a csapat is így 
gondolkozott. A közönség nincs túlságo
san elragadtatva a mutatott játéktól s 
amikor kijönnek, nincs is különös taps. 
Néhány tenyér verődik össze csupán.

Titkos remek lefutásával kezdődik a má
sodik félidő. A következő pillanatban ve
szélyben a magyar kapú. Aknai kifut s 
csak a legnagyobb szerencse ment meg a 
góltól: Horváth üres kapú előtt is fölé lő. 
Markos állandó hibái előbb nevetésre, 
majd dühös kifakadásokra készteti a tri
bünöket. Borsdnyit alaposan fe!vág|ák. 

Fogoly III. áll a labda elé és félpá
lyáról rúgja a büntető rúgást. A lab
da Takácsról Avar elé pattan, aki * 
16-osről hatalmas bombát küld ka
pura: Franzl hiába úszik érte: 2:0. 

Kiima bekötözött fejjel játszik tovább s 
a kötésén át patakzik a vér a hátára. 
Most magára talál a magyar csapat. Szép 
akciók következnek. De az osztrákok is 
felébrednek, megszimatolják a veszélyt és 
dühösen rohamoznak. Kiima 6 méteres lö
vését Aknai biztosan fogja. A balszárny 
remek produkciókat mutat be, különösen 
Híres van elemében. A játék változatos. 
Jön a szerencse széria Előbb Takács pár 
lépésről háromszor is hiába lő; majd 
Gschweidl és Aknai csap össze s míg a 
földön vannak Klíma az üres kapu mellé 
helyez.

izgalomban s még azok is türelmetlenOI 
várják az indulást, akik először löltek 
meccsre.

Sophus Hansen dán bíró levegőbe len
díti a pénzdarabot. Fogoly III. lehajol, 
majd karja a nap felé int: szerencsénk van. 
Az első félidőben nappal a hátban látszunk. 
Sophus Hansen füttye a levegőbe hasit- 
kilencven percre visszavonhatatlanul és 
megmásíthatatlanul elindult a játék.

jel Takács elé teszi, ő a kapu előtt 30 
méterrel elfogja s a szél felé húzódva 
viszi tovább, Schramseis hiába lat rá,
IS méteres lapos lövése védhetetlenül 
köt ki a vetődő Franzl alatt a háló 

sarkában, 1:0.
A gólt nagy örömmel üdvözli a közön

ség, mert a mutatott játék után sorozatos
folytatását várták.

Hatalmas tumultus támad a magyar kapu 
előtt, hatszor is lőnek az osztrákok, de a 
magyar falanxról visszapattan minden. A 
kezdeti lendület alábbhagy. Kalmár lelas
sít, kényelmesen játszik. Borsányi reme
kel, a csatársor azonban nem egységes. 
Avarnak szokatlan a center posztja, nem 
tartja össze a két szárnyat. Hírest mégis 
csak kornerre tudja szerelni Janda. Titkos 
indít most rohamot, de futtában mellé lő. 
Egy téves offszájdlefúvás tarkítja a mér
kőzést, majd mind keményebbé válik 
az osztrákok játéka, de újabb ered
mény nincs.

A fedezetsorunk lassanként úr lesz a 
pályán. A külömben jól játszó Óbecsei 
végül is a becsület gólhoz juttatja az 
osztrákokat.

Óbecsei különös szükség nélkül, 6-os— 
ról könnyelműen játszik haza, Fogoly 
III. lábát érinti a labda. A beugró 
Klíma a meglepett Aknai hasa alatt a 

hálóba gurítja a labdát 
Potyagól volt. Az osztrákok felélednek a 

nemvárt eredményen s a hátralevő öt 
percben bizony erősen kísért a kiegyenlí
tés réme. A védelem azonban szilárd és 
minimális győzelemmel zárulhat a nap.

A magyar csapat
legjobb része a védelem és a fedezetsor 
volt. Aknai, Mándi, Fogoly III., Kalmár, 
Borsányi és Obecsei tudása legjavát nyúj
totta. A csatársor azonban nélkülözte leg
fontosabb kellékét: az egységességet Avar 
alkalmatlan a center posztjára. Markos 
leggyatrább játékát produkálta s a két 
ember között elveszett az amúgy sem túl
zottan küzdő Takács minden rutinja és fi
nomsága. A Híres—Titkos balszárny azon
ban remekelt. Minden mozdulatuk veszé
lyes volt, bár Híresnek kevés alkalma volt 
a lövésre.

Az osztrák csapat
lelke s egyetlen hibátlan része a közvet
len védelem volt. Nagy munkát végzett 
és főrésze van abban, hogy a vereségük 
aránya ilyen előnyös. A fedezetsor legjobb 
embere Schott volt, míg KeUinger ős

Ragyogó verefényben harmincezer néző előtt remekel a két 
szombathelyi: Prém és Szabóki

Negyedórás ostrom, Takács-gól, néhány nagy 
helyzet — 1:0 a félidő

Gyors gól, aztán Markos miatt elsorvad a jobb
szárny, majd Obecsei 2 :í-re  javít — Az osztrák 

finist azonban állja a védelem



10. o ld al M a g y a r  H é t f ő 1929 október T.

Mock adósak maradtak azzal a tudással, 
amely a válogatottsághoz szükséges. A 
csatársor csak helyenként mutatott nagy
vonalú játékot s ebben Gschweidl és Hor
váth vezettek. A magyar halfsor még a

csirájában fojtotta meg az akciókat .
A dán Sophus Hansenben nagyképes

ségű, pártatlan és rutinos játékvezetőt is
mertünk meg, aki mindvégig hibátlanul ol
dotta meg feladatát

Százezer néző sorfala között 
harmadszor győzött az MTK a 

kegyeleti stafétában
Ma délelőtt pont 11 órakor ágyúdörgés jelzésére 

99 csapat első jutója fndu't el a Vérmező északi 
sarkából, hogy diadalra segítse alakulata színeit a 
már hagyományos október 6-iki kegyeleti stafétá
ban. Valamenyi csapat 20 versenyzővel vett részt 
a küzdelemben, úgy. hogy csaknem kétezer futó 
küzdött azért a dicsőségért, hogy elsőnek helyezze 
el babérkoszorúját a Ludovika Akadémia kertjében 
álló Névtelen Hősök szobrának talapzatára.

Az első váltási helyre, a Vérmező déli végére, 
elsőnek a BBTE rekorder jutója. Vértess érkezik, 
utána sűrű egymásutánban az FTC, UTE. Műegye
tem, MAC és az MTK jutója ér be elsőnek. Innen 
kezdve már alig vitás, hogy a kitűnően összedol
gozó kék-íehér gárda lesz az idei győztes. így is 
történik, mert a kegyeleti stafétafutás befutója a 
következő volt: 1. MTK, 2. MAC, 3. MAFC, 4. 
FTC. 5. MTE. 6. BEAC, 7. LASE.

A) oszt. egyesületek: 1. MTK a) csapata 23 p. 29.2 
mp. utolsó befutó Bánóczy. 2. MAC a) csapata 23 p. 
36.2 mp. utolsó bcíutó Somtay. 3. MAFC 24 p.

40.4 mp. utolsó befutó Balogh. Az OTT vándordíját 
az MTK nyerte ezúttal másodízben. A célba 83 csa
pat ért be. — B) oszt. egyesületek: 1. MAFC. — 
C) oszt. egyesületek: MTE a) csapata 24.55 mp. — 
Középfokú iskolák: 1. Bocskay reál a) csapata. — 
Levente egyesületek: 1. VII. kér. 1. sz. csapata. — 
Magyar kir. honvédség: 1. Ludovika Akadémia csa
pata. — Közrendészeti alakulatok: 1. Csendőrség 
csapata. — Más sportágak csapatai: 1. FTC 
úszók. — Egyéb alakulatok: Bartha és Társa cég 
csapata. — Újságok: „Újság" csapata. — Bjnk- 
egyesiilctek: 1. Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 
csapata.

A küzdelem után dr Moldoványi István magas
nívójú beszédbe méltatta a kegyeleti staféta jelentő
ségét és beszédét így fejezte be: „Adja Isten, Fogy 
ez a kegyeleti sta.éta minél előbb egy országos 
ünnnepé nójje ki magát, hogy az uj Nagyinagyar- 
orszác minden városában őszinte hódolattal róhassa 
le* Paláját a magyar atléták serege az elesett 
hőseinknek."

Csehország 5 :0  arányban fölényesen győzött Svájc ellen
A mérkőzés az eredménynek és az erőviszonyok

nak megfelelően a csehek megérdemelt győzelmével 
végződött, mert nemzeti együttesük minden részé
ben jobb volt a svájci csapatnál. A cseh védelem 
áttörhctetlen volt, a halfsor jó átlagmunkát végzett, 
a csatársor kellő átütő erővel rendelkezett, legjobb 
tagja Junek. leggyengébb embere pedig Svoboda volt. 
A svájci együttesben Ramseyer és Luppi játszott jól 
a többi eltűnt a mezőnyben. Már kezdettől fogva ki
tűnt a csehek fölénye és a 14 p.-ben a svájci kapu 
előtti kavarodásban Puc éles lövése egyik védő já
tékos kezére pattan, a bíró azonban nem ítélt sza
badrúgást, a 17. p.-ben Puc. Cipera jó átadásából 
a csehek vezető gólját lőtte. Egy perc múlva Kra- 
tochwill a svájciak zavarát kihasználva, a második

gólt lőtte. A 35. p.-ben Svoboda éles lövése a har
madik cseh gólt eredményezte. A svájciak egyik 
vehemens támadásánál a 36. p.-ben Zenisek gól
vonalról fejjel ment. Szünet titán általános meg
lepetésre a svájciak némi fölénybe kerültek. A cseh 
együttes kissé visszaesett és csak a 12. p.-ben len
dült újabb támadásba, amikor Svoboda éles lövése 
kapufáról pattant vissza. A 20. p.-ben Springer 
svájci játékos megsérül és kimegy a jobbszclre sta
tisztálni. A 29. p.-ben Werndli miatt 11-es, amely
ből Junek gólt 16. A 35. p.-ben Springer végleg 
kiáll és a svájciak a félidő végéig 10 emberrel já t
szanak. A 37. p.-ben Puc magas lövéséből az ötödik 
gól esik. A mérkőzés végén a csehek maradtak 
fölényben.

Sorozatos rekorddöntések a jánoshegyi versenyen
Szóló motorkerékpárok 175 ketn: 1. zborai Zboray 

Ferenc 3 p 58.5 mp: 250 kem: 1. Deli Lajso 3 p 
43.13 mp; 500 kem: 1. Balázs László 3 p 24.29 mp; 
750 kem: 1. Komlóssy Béla 3 p 39.30 mp: 1000 kem: 
1. Kübek József 4 p 17.77 mp. — Mellékkocsis mó- 
torkerékpárok: 350 kem: 1. Winkler Józse. 4 p 
29.08 mp: 600 kem: 1. Urbach László 3 p 36.84 mp:

1000 kem: 1. Medgyessy Zoltán 3 p 45.93 mp. — 
Túrakocsik: 0.75—1.1 1: 1. L: Pellner Simon 5 p 
01.93 mp: 2—3 1.: 1. Petrovics Vidor 3 p 57.86 mp. 
— Sportkocsik: 2 -3  !.: 1. galgóczi Heteés Sándor 
3 p 29.86 mp. valamennyi idő rekord! A verseny 
legjobb idejét Szénásy Alán érte el 3 p 12.66 mp.

A Budai 33 hagyományosan 
ismét legyőzte a Bratíszlavát

A vendég csapat technikailag a helyi együttes já
tékánál jobbat produkált, a csapat tagjai gyorsab
bak voltak, a közönség szimpátiáját azonban első
sorban fair játékukkal vívták ki. A 33-asoknál a 
legjobban Oláh és Lőwy hátvédek, Kárpáthy közép
fedezet és Ember csatár játszott. A Bratislava Pri- 
boj és Sorai nélkül állott fel, melynek következ
tében különösen csatársora játszott gyengén. A csa
pat és egyben a mezőny legjobb játékosa Pollacek 
középfedezet volt. A gólokat a győztes csapat ré
széről a 22. és a 36. p.-ben (fi. félidő) Ember lőtte, 
kinek különösen második gólja volt pompás. A helyi 
csapat becsület gólját a 11. félidő 34. p.-ben Bulla

KÜLFÖLD.

Wien—Berlin 3:1 (2:1).
Lengyelország—Ausztria 3:1 (1:0). A lengyelek e 

győzelemmel az amatőr Európa kupa küzdelmek 
legkomolyabb jelöltjeivé léptek elő.

II. LIGA BAJNOKI MÉRKŐZÉS.
Vasas—Józsefváros 5:1 (1:0).

MAGYAR KUPA MÉRKŐZÉS.
Kispest—Soroksár 3:2 (2:1).
Pécs-Baranya—Merkúr 2:0 (0:0).

HERENDI VÁNDORDÍJ MÉRKŐZÉS.
MILL—BLASz 6:4 (3:0;.

BARÁTSÁGOS MÉRKŐZÉSEK 
Somogy—BAK FC 0:0.
Bástya—Turul 2:1 (2:1).

.ttila—Bocskay 5:1 (2:0.
Ferencváros—Nemzeti » I

K Ö Z G A Z D A S Á G

A telekérték-növekedési adó
költségvetésében törölnifővárosA

kellett sok olyan tételt, amelyek hala
dást, fejlődést, kenyéradást, munka- 
alkalmak teremtését jelentettek volna. 
Törölni kellett azért, mert nincs rájuk 
fedezet. A meglévő adók teljesen ki 
vannak munkálva, azoktól több jöve
delmet várni nem lehet és a meglévő 
címeken a terheket sem szabad to
vább emelni. Ilyen körülmények kö
zött magától értődő, hogy azok, akik 
a törölt kiadásokat szükségesnek tart
ják, próbálnak új jövedelmi forrásokat 
megjelölni. Ilyenként hangoztatják 
már évek, sőt évtizedek óta a telek- 
értékadót, amelytől 5—6 millió pengő 
új jövedelmet várnak.

A telekérték-adót egyrészt jövedel
mi forrásnak szánják, másrészt kény
szereszköznek arra, hogy a telektulaj
donosokat telkük beépítésére szorít
sák. Ez a kényszerítés ezidőszerint 
nem járhat megfelelő eredménnyel, 
mert az építkezési hitelek hiánya 
miatt a legjobb szándékú telektulaj
donos sem tud lakást termelni. Igaz
ságtalan dolog volna őket ezért bün
tetni, mert lehetetlent kívánni abszur
dum és a tehetetlenség miatt valakit 
büntetni hasonlóképen az. Maga a te- 
lekértékadó sem igazságos. Valaki 
juthatott abba a helyzetbe, hogy va
gyonának roncsait telekbe fektette, de 
az építkezéshez nem tud hozzájutni 
éveken át. Pénzének kamatja a telek
ben fekszik és ha a telket nem sze
rencsésen választotta, akkor az érték
emelkedésben ez a kamat egyáltalá
ban nem rekompenzálódik. Ha most 
még telekérték-adót is kell fizetnie, 
akkor az adó és a kamat megeheti az 
egész telket. Végül is kénytelen lesz 
telkét áruba bocsátani és megint csak 
azok kezébe jut egy-egy maradék va
gyon, akik tőkeerősek.

Szerintünk nem a telekértékadót 
kell hozni, hanem a telekforgalmat 
kell megadóztatni az értékemelkedés 
arányában. Ha bárki is telket vett és 
a telek értéke nem az ö közreműkö
dése, hanem a város, tehát a köz 
munkája révén nőtt meg, akkor igaz
ságos, hogy abból az értékemelkedés
ből haszna legyen annak is, aki az ér
tékemelkedés forrása, tudniillik maga 
a közösség. Ha például a város villa
most vezet el a telek mellett, kiépíti 
a gáz-, víz- és villany-szolgáltatást, 
abból a telektulajdonosnak igen nagy 
haszna van. Pedig nem az ő érdeme, 
nem az ő akciója az. ami a telket ér
tékben megjavította. Az ilyen telek 
eladásából származó ártöbblet egy 
bizonyos százalékára a város igényt 
formálhat. A telektulajdonos, aki tel
két eladta, az árból leadhat egy ösz- 
szeget a városnak, amely azután ál
landó jövedelemhez jut és rekompen-

zációt nyer azért a tevékenységért, 
amellyel a község érdekét szolgálta 
ugyan elsősorban, de közvetve nagy 
hasznot hajtott a magánosoknak is.

A fenti eszközzel nagy pénzügyi si
kereket értek cl egyes német váro
sok. Magának a lakáskérdésnek és 
közfejlesztésnek a problémáját is ez
zel az adóval oldották meg.

— A Futura gabonavásárlásai. Az
ország több részén ismételten felme
rült a panasz, hogy a gazdák termé
nyeiket a budapesti vagy határvi
szonylatnak megfelelő áron nem tud
ják értékesíteni. A Futura e nehéz 
viszonyok között rendeltetéséhez ké
pest készséggel siet a gazdaközönség 
szolgálatára. Mindazokon a helyeken, 
ahol beszervezett O. K. H., vagy 
Hangya szövetkezeti bizományosai 
vannak, a legkisebb tételeket is a 
mindenkori napi tőzsdei árból kiszá
mított helyi áron átveszi a termelőtől 
és a gazdáknak a nyomott világpiaci 
árak és nehéz értékesítési lehetősé
gek mellett is igyekszik a lehető leg
előnyösebb árat biztosítani. Azokon a 
helyeken pedig, ahol még szövetke
zeti bizományosai nincsenek, abban a 
formában áll a gazdaközönség szol
gálatára, hogy az olyan gazdáktól, 
akik gabonájukat eladni szándékoznak 
és legalább vagonos tételben tudnak 
egy állomásról szállítani, közvetlen 
felajánlás útján veszi meg a termé
nyeket, míg kisebb termelőktől el
adásra szánt gabonafeleslegeiket oly
módon hajlandó megvenni, hogy ezek 
tömörülve, legalább vagontétclben 
ajánlják fel készletüket és a Futura 
mindkét esetben a felajánlott gabona 
minősége szerint a budapesti tőzsdei 
vagy a határviszonylatnak megfelelő, 
— csak a fuvar és a tényleges költsé
gek levonása után mutatkozó napiárat 
fogja a gazdáknak fuvarlevél másod
lat ellenében vagy közvetlenül, vagy 
pedig az illető községben levő hitel 
vagy fogyasztási szövetkezet útján 
folyósítani.

Milyen színházakba 
lehet menni e héten az 
Artista Egyesület öt
venszázalékos kedvez
ményével?

Hétfőn, kedden és szerdán UJ SZÍN
HÁZ

Hétfőtől szombtig FŐVÁROSI OPE
RETT SZÍNHÁZ,

Hétfőtől péntekig VÁROSI SZÍNHÁZ 

Vasárnap FÉLD SZÍNHÁZ

Felelős szerkesztő és kiadó: 
MOVIK ZSIGMOND

A magyar St. Leger
1. Büszke
2. Beaupréau
3. Rendek

Gyönyörű időben, óriási közönség előtt 
futották le a magyar versenyüzem legré
gibb klasszikus versenyét, a Magyar St. 
Légért. Startjánál hároméveseink színe- 
iava jelent meg, s rendkívüli szép lát
ványt nyújtott a remek kondícióban levő 
telivérek felvonulása a start előtt. Ren
dek és Büszke tetszett. A verseny lefo
lyása rendkívül izgalmas volt, mert majd
nem minden lónak volt momentuma. A 
start után rögtön Buzogány, Somogy és 
Büszke vannak elöl, mögötte Rendek, 
mely az egyenesre fordulóban már az élen 
van, tiszta vezetéssel száguld a cél felé. 
A távnál Büszke és Beaupréau óriási 
speeddel törnek előre, majd küzdelem után 
meg is előzik. Beauprezu későn ves-e fel 
a versenyt, de így is csak fejhosszal 
szenvedett vereséget. A nan többi verse
nyeiben tavoritok és kevésbé fogadott lo

vak felváltva győzedelmeskedtek, mely
nek eredményeit alább közöljük:

1. futam. I. O. M. (Biaskovcs 4). 2. Ámen (Lynch 
4). 3. Workman (Rojk 2). F. m. Dívó, Kallistó, 
Anna bál, Panny, Elöljáró nyak!]. íejh. T . : 64. H.: 
18, 15, 16. — I!. futam: 1. Bernina (Esch 2 1/2) 2. 
Páfrány (Gutái 4). 3. Rowuma (Csapiár 4). F. m. 
Pás de Calais, Luxor, Bonne Fortune, Pazar, Fon
taine, Damiano. Arme Gredl, Sylvia, Szélhámos 1 h 
5/4 h. T: 55, H: 19, 19, 21. — III. futam. 1. Büszke 
(Esch 3). 2. Beaupréau (Balos: 3). 3. Rendek (Csuta 
33). F. m. Somogy, Alinári, Blanc. Simon,, Buzo
gány, Aranyvár. Rabló 11/2  h. 11/2  h. T : 73. H: 
21, 28, 60. — IV. futam. 1. Sonnenschein (Esch 10).
2. Pillangó (Kasszián 4). 3. Beaurivage (Seibal 3).
F. m. Phönix, Régi nyár, Kobenzl Lavender scent, 
Cigányasszony, Szigetvár, Heuschrecke, Csinos, Fa
baba, Csitri 1/2 h. T : 280, H: 62, 21, 20. — V. futam 
1. Hortobágy (Gutái 4). 2. Napraforgó (Lynch 2).
3. Conchita (Cseszkovics 6). F. m. Bon soir, Mesés, 
Problem, Damsel nyakh. 11/2  b. T : 60, H: 21, 17, 
23. — VI. futam. 1. Sárkány (Cseszkovics 5). 2. Toto 
(Lynch 6). 3. Nádor (Blaskovics 6). F. m. Pásztó, 
Ralo, Cortina, Severina, Cipou, Kinizsi, Anno : intő. 
Arabian, Mavriki, Odahaza, Rádió, Promise.Adonis, 
Anna, Rád bízom 5/4 h. 1 h. T : 90. H: 28, 36, 23.

P irlsban a  Triomphe 600,003 frankos versenyét 
ma délután futották. Első lett Ortello olasz ló. a 
német Olcamler harmadiknak futott be.

Magyar Királyi Áüami Vasgyárai 
Kereskedelmi Képviselete Rt.
Budapest, V., Vilmos császár út 28. 

Tslefón : Automata 273-28, 273-29

FŐBB ELŐNYEI
1. Még a legsilányabb hazai barna

szenet is (ökéletesen és teljesen 
szagtalanul égeti el!

2. 15-20 órán át kezelés nélkül ég!
3. Kitünően szabályozható I

4 . Hatásfoka barnaszén használa
tánál a hivatalos megállapítás 
szerint 81.8 százalék.

5. A l e g g a z d a s á g o s a b b  és leg
ideálisabb kályharendszer, meri 
a legolcsóbb tüzelőanyagból is 
kb. 50%-kal kevesebbet fogyaszt 
a közönséges kályháknál!

Egyszeri begyújtással folyíon- 
égést biztosít 1 K ezelést alig igé
n y e l! Széngáz nem fejlődhetik!
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